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ДИРЕКТОРИ Й ІНСПЕКТОРИ 
ШКІЛ УКРАЇНОЗНАВСТВА 
ВІДБУЛИ РІЧНИЙ З'ЇЗД 

Ню Йорк (ШР). — За- стверджено що: а) 



ТНІЖ50АУ. МАКСН 9. 1978 



N0. 53. УОЬ ЬХХХУ. 



шинований Шкільною Ра- 
дою УККА Річний Зізд 
директорів та інспекторів 
Шкіл Українознавства Аме- 
рики відбув тут свої наради 
в неділю, 26-го лютого ц. 
р. о год. 1 1:30 в приміщен- 
нях Шкільної Ради УККА 
при 203, Друга евеню. На 
З'їзд прибули і взяли 
участь в його нарадах май- 
же всі директори шкіл, які 
об'єднані Шкільною Ра- 
дою УККА (34), а також 
взяли участь 10 інспекторів 
та присутні гості — педа- 
гоги. Стверджується вели- 
ке заохочення до пралі. 
З'їзд пройшов при жвавій 
виміні думок і -ділових ут- 
вердженнях для покращан- 
ня і підсилення спільної 
прані над вихованням укра- 
їнської молоді. В результа- 
ті дискусій і побажа нь було 



що: а), пеку- 
чою проблемою є ви шко- 
лення і підвищення педаго- 
гічної освіти учителів, для 
цього вирішено відбути 
учительський семінар; б), 
переорганізувати інспекто- 
рат; в), звернути особливу 
увагу на мову; г). забезпе- 
чення й виготовлення під- 
ручників; г). поліпшення 
контактів між учителями, 
опікунами, батьківськими 
комітетами та Управою 
Шкільної Ради. 

Зізд привітав активну 
діяльність і пляни Шкіль- 
ної Ради, особливо скли- 
кання ВсеамернканськоІ 
Конференції вчителів на 
червень цього року, вислов 
люючи бажання до співпра 
ці, як передумову дальшо- 
го успіху в розбудові ук- 
раїнського Шкільництва в 
діяспорі. 



У Вашінґтоні відзначено 30-ліття 
Американського НТШ 

Ввшінгтон. (П.О.). — ' вець", та інші твори). Так 

само мінявся зміст примі- 
ток до окремих творів. Дея- 
кі твори Шевченка в росій- 
ському перекладі не відпо- 
відали оригіналові. Д& ч- 
ливо опрацьована доповідь 



Осередок НТШ у 
ні, спільно г Вашінґтон- 
ською Групою УВАН, від- 
значив в дні 19 лютого 1978, 
Святочною Науковою Кон- 
ференцією 30-ліття АНТШ і 
роковини його патрона. 
Підготовка почалась уже з 
початком грудня. Виникла 
проблема приміщення, яко- 
го Вашінґтон відповідного 
не має. Дотепер Засідання 
НТШ звичайно відбувались 

абТукрТн^оГкмсйиць'- 
кої Семінарії. Тому, що 
після останнього Засідання 
були деякі застереження 
відносно приміщення у 
Православному Домі, цим 
разом замовлено заяю в 
будинку „СофіГ на 19 лю- 
того, одиноку неділю, най- 
ближчу Шевченкових роко- 
вин, незайняту імпрезами. 
Доповідати погодились: 
проф. Петро Одарченко на 
тему „Кобзар Шевченка в 
новому совстському видан- 
ні*", д-р Іляріон Калнневнч 
— „Тридцять літ праці 
Американського НТШ і 
двадцять літ праці його 
Осередку у Вашінґтоні", д-р 
Петро Оришкевич — „Гео- 
графічні нариси деяких час- 
тин України і спостережен- 
ня, базовані на поїздці у 
1977 році". 

Конференція почалась в 
год. 3:15 пополудні У всту- 
пі поінформовано присут- 
ніх про Ювілейний Науко- 
вий конгрес, який відбу- 
деться в днях 25 і 26 листо- 
пада ц.р., про пересувну 
виставку видань НТШ. й 
заохочено молодих науков- 
ців вступати в члени Това- 



тривала ЗО хвилин і викли- 
кала дискусію. 

Д-р Іляріон Калнневнч 
коротко розповів про по- 
чатки НТШ, а опісля основ- 
нішс задержався над істо- 
рією Американського НТШ, 
наводячи деякі інформації 
зі статуту, важливіші ви- 
дання, конференції, фонди, і 
т.п.. та вкінці коротко зга- 
дав і про Осередок НТШ у 
Вашінґтоні, якому у листо- 
паді 1977 року минуло 20 
років"-нТд-ГПП 1 уТ)аТРГнТГ^я' 
доповідь, яка тривала 35 
хвилин, також викликала 
дискусію, в тому відносно 
перекладу історії Грушев- 
ського на англійську мову, в 
якій то справі думки були 
поділені. Слідувала півго- 



У першій доповіді, проф. 
Петро Одарченко, відомий 
науковець-україніст, голова 
місцевої Групи УВАН і дій- 
сний член НТШ, розповів 
про різні видання творів 
Шевченка в Україні за ос- 
танні 50 років. Доповідач 
звернув увагу на те, що 
деякі видання Кобзаря були 
цензуровані (вилучені були 
твори: „Розрита могила", 
Чигирине, Чигирине", 
Льох", „Іржа- 



Остання доповідь д-ра 
Петра Орншкевнча поча- 
лась в год. 5:15 і тривала 1 
год. 20 хв. У вступі допові- 
дач показав на малі ті час- 
тини України, через які про- 
їздив і вони є охоплені до- 
повіддю, та розповів про 
їхнє географічне положення 
а саме: Львів, Одесько, Оде- 
су, Сімферопіль, Кримські 
гори, Ялту, Лівадію, Алуп- 
ку. Північний Крим, Гниле 
море, південь Лівобережної 
України, Кахівськнй водо- 
збірник, Запоріжжя, Дні- 
прогес, Київ, Канів, звер- 
таючи у доповіді увагу на 
краєвиди, природу, клімат і 
погоду, господарство, мо- 
ву, історію, культуру (архі- 
тектуру, етнографію, літе- 
ратуру, шкільництво, вихо- 
вання) та державний устрій. 
Доповідь, яка була записа- 
на на лепті, доповнювалась 
330 прозірками. Щоби ожи- 
вити монотонію викладу, 
додано відповідну музику. 
Останньою сторінкою За- 
повіту, при висвітленні па- 
м'ятника Шевченкові у Ка- 
неві та хвиль „ревучого" 
Дніпра, закінчено доповідь. 



Україніка в Національній 
Бібліотеці Австралії 



Канберра (АНТ). - З 
нагоди симпозіюму україн- 
ської мови й літератури в 
Національному Універси- 
теті Австралії окрема деле- 
гація Катедри Центру Ук- 
раїнознавчих Студій під го- 
ловуванням проф. Яр. Руд- 
ннпького склала візиту На- 
ціональній Бібліотеці Ав- 
стралії в дні 23 лютого 
1978. В склад делегації вхо- 
крім голови, проф. 
КУА д-р М. Степа- 
9, мтр Оля Качан, а від 
ФУСА А. Жуківський і В. 
Чекалюк. Делегацію прий- 
_ директорка Бібліоте- 
і Ресурсів Ю. Баскій. На 
П руки передано "в імені 
ФУСА три перші публіка- 
ції: проф. Дж. В. Сімпсо- 
на „Україна — походжен- 
ня назви", „Українська 
мова та П говори" й „Ук> 
ряДвгмшй правопис" (усі з 
датою 1978 р.). Крім цього 



затверджено число для 
майбутніх видань КУА- 

ФУСА та обговорено мож- 
ливості співпраці Націона- 
льної Бібліотеки з Науко- 
во-дослідчим Центром 
КУА в справі підготови 
першої в Австралії ретро- 
спективної бібліографи ук- 
раїніки за рр. 1948-1978, а 

потім видавання щорічно- 
го показника другів „Ук- 
раїніка австраліяна" іи 
1979, 1980, 1981 і т. д. в 
періодичній формі. Обго- 
ворено теж справу огляду 
українських бібліотек на 
„п'ятому континенті" (це- 
рковних, світських, особис- 
тих) та постійного поста- 
чання українських другів 
до Національної Бібліоте- 
ки, зокрема ж через ук- 




НЕ ЗАБУДЬТЕ ПОМ'ЯНУТИ. 




ЗАПОВІТ 



Як умру, то поховайте 
Пене на могилі, 
Серед степу широкого, 
На Вкраїні милій: 
Щоб лани широкополі 
І Дніпро, і кругі 
Було видно, — було гути, 
Як реве ревугий! 

♦ * * 

Поховайте та вставайте, 

Кайдани порвіте, 

І вражою, злою кров'ю 

Волю окропіте! 

І мене в сімЧ великій, 

В сімЧ вольній, новій, 

Не забудьте пом'янути 

Незлим, тихим словом! 



ТАРАС ШЕВЧЕНКО 
(Портрет з пам'ятника у Вашінґтоні у виконанні Леоніда 
Молодожанина) 
9 березня 1814 - 10 березня 1861 



Г. Шевченко 
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Генерал Самуїл Яскілка відходить 
на емеритуру 

Вашінґтон. — Пресове 
агентство „Асошієйтед 
Пресе" інформує, що гене- 
рал Самуїл Яскілка, зас- 
тупник коменданта Морсь- 
кої Піхоти ЗСА, в липні 
цього року відходить на 
емеритуру і його пост зай- 
ме ген. Роберт Барров, до- 
теперішній комендант від. 
ділів морської піхоти, які 
призначені до Атлантійсь- 
кої військової ф льоти. 

Як відомо, ген. Яскілка 
є українського роду; його 
батьки походять з Терно- 
пільщини. В неділю, 22-го 
січня цього року, він вис- 
тупив з промовою на Свя- 
ті Незалежностн в Детрой- 
ті і при цьому з гордістю 
підкреслив своє українське 
походження, доказав своє 
познайомлених зі славним 
минулим українського на- 
роду та висловив переко- 
нання, шо такий нарід, як 
український не може заги- 
нути, а навпаки, перед ним 
світла майбутність. 

Ген. Ясгілка, найвищий 
рангою старшина українсь- 
кого роду в збройних си- 
лах ЗСА, бо мас рангу 
повного генерала з чотир- 
ма зірками, народився 
1919-го року в АнсоніІ, 
Коннектикат. Закінчивши 
Університет Коннектикату 
він в 1942-му році вступив 
до Морської Піхоти. Під 
час Другої світової війни, 
як старшина, брав участь в 
боях на протияпонському 
фронті на Тихому океані. 

Опісля, Самуїл Яскілка 
відбував службу в ЗСА та 
тодішнім французькім Ма- 
рокко. Під час Корейської 



Екстремісти противляться 
договорові щодо уряду в 
Родезії 

Солсбері/Лусака. — Ми- ляють населення Зімбабве 



Генерал Самуїл Яскілка 

війни командував сотнею 
та був екзекутивним стар- 
шиною батальйону. За хо- 
робрість був відзначений 
кількома медалями. 

Відтак сповняв різні від- 
повідальні завдання, слу- 
жив в бюрі Об'єднаних 
Шефів Штабу, здобуваючи 
найкращі признання і від- 
значення за свої заслуги. 

Полковником Самуїл 
Яскілка став в 1964-му ро- 
ці, а генералом бригади в 
1968-му році. 

У 1969-му і 1970-му ро- 
ках служив на відповідаль- 
них постах у Південному 
В'єтнамі, де знову здобув 
високі 
ня. 

Повернувшись до ЗСА. 
ген. Яскілка дуже скоро 
авансував і в липні 1975-го 
року був підвищений до 
ранги повного генерала та 




нулої п'ятниці, 3-го берез- 
ня, прем'єр Іяя Смнт, го- 
лова білого меншинного 
уряду Родезії і три лідери 
поміркованих фракцій чор- 
ної більшості) цієї афрнкан- 
гької держави підписали 
договір щодо складу і фун- 
кцій тимчасового перехо- 
дового уряду, який має 
довести до перебрання вла- 
ди чорною більшістю 31-го 
грудня ц.р., але виглядає, 
що довготривалий расовий 
конфлікт у тій країні ще не 
зліквідовано, бо радикаль- 
но-революційні елементи 
чорних, об'єднані в Патрі- 
отичному Фронті, відки- 
дають п'ятницевий дого- 
вір, заявляючи, шо він мас 
продовжувати „панування 
Зілих за допомогою чор- 
них зрадників". 

Лідери Патріотичного 
Рронту, Джошуа Нкомо і 
Роберт Мугаве, які перебу- 
вають в Лусаці, Замбія, 
івідкіля керують збройною 
боротьбою проти уряду 
прем'єра Іяна Смита, ми- 
нулої неділі, 5-го березня, 
заявили, шо на найближ- 
чій сесії Ради Безпеки Об'є- 
днаних Націй, яка обгово- 
рюватиме ситуацію в Ро- 
дезії, представлять „неза- 
перечні докази", шо три 
помірковані чорні лідери, 
які підписали договір з пре- 
м'єром Смитом, а саме, 
єпископ Абель Музорева, 
пастор Ндбаяінгі Сітголе і 
племінний ватажок Джере- 
мая Чірау. „не представ- 



(Родезія)" і тому не повин- 
ні бути навіть допущені до 
голосу під час нарад в ОН. 

Згідно з договором між 
теперішнім прем'єром 
Смитом і згаданими трьо- 
ма лідерами чорної біль- 
шости, переходовий уряд 
складатиметься з Екзеку- 
тивної Ради, тобто Смита і 
трьох чорних лідерів, як 
теж з Ради Міністрів, в 
якій буде рівне число чор- 
них і білих. Екзекутивна 
Рада сповняла б обов'язки 
прем'єра і президента кра- 
їни. 

За 6 — 8 місяців в Роде- 
зії мають відбутися загаль- 
ні вибори — перші в істо- 
рії Родезії, де живе 6.7 
мільйона чорних і 268.000 
білих. Таким чином, у кінці 
цього року влада мас пе- 
рейти в руки чорної біль- 
шости, хоча вже раніше 
дійшло до порозуміння 
між теперішнім білим уря- 
дом і лідерами помірко- 
ваних чорних фракцій, що 
навіть після 3 1-го грудня ц. 
р. права білих будуть за- 
певнені. 

Власне проти цих запев- 
нень виступає радикальний 
Патріотичний Фронт, тве- 
рдячи, що білі все одно ма- 
„надмірні впливи" 
державі. 
Джошуа Нкомо і Роберт 
Мугаве заявили, що Патрі- 
отичний Фронт не визнає 
підписаного минулої п'ят- 
ниці договору і тому „про- 
довжуватиме боротьбу за 
визволення Зімбабве". 



Сенат заповідає голосування щодо 
Панамського каналу 



Бегін закликає Садата відновити 
безпосередні переговори 



Вашінґтон. — У поне- 
ділок, 6-го березня. Сенат 
вирішив, шо в четвер, 16-го 
березня, голосуватиме над 
одним з двох договорів з 
Панамою щодо майбутно- 
сти Панамського каналу, а 
саме над тим, який стосу- 
ється невтральности цього 
каналу. Цей договір перед- 
бачає, що навіть після 
2000-го року, коли влада 
над каналом перейшла б в 
руки панамського уряду, 
ЗСА відігравали б важливу 
ролю відносно його оборо- 
ни і в наглій потребі аме- 
риканські військові кораблі 
мали б першенство переп- 
ливу через нього. 

Противники нових дого- 
ворів з Панамою хотіли 
запевнити, щоб Сенат — 
який має ратифікувати ці 
договори, що їх вже раніше 
підписали президент Джім- 
мі Картер і панамський 
[ер Омар Торріхос Гер- 
— спершу голосував 
тим договором, який 



стосується самого передан- 
ня влади над каналом у 
руки панамського уряду, 
але сенатор Роберт Бирл із 
ЗахідньоІ Вірджінії, лідер 
Демократичної більшостн 
в тій Палаті Конгресу, та 
сенатор Говард Бейкер, лі- 
дер Республіканської мен- 
шости, переконали сенато- 
рів, що скоріше треба за- 
певнити, що ЗСА і в май- 
бутньому матимуть право 
обороняти невтрапітет ка- 
налу, а щойно опісля голо- 
сувати над тією частиною 
угоди, яка стосується само- 
го передання контролі над 
каналом в руки Панами 



Єрусалим/Каїр. — Ми. 
нулої неділі, 5-го березня, 
ізраїльський прем'єр Мена- 
хем Бегін передав через 
американського диплома- 
та, асистента державного 
секретаря Альфреда Атер- 
тона, лист єгипетському 
президентові Анварові ель- 
Салатові, в якому закли- 
кав до відновлення безпо- 
середніх переговорів між 
Ізраїлем та Єгиптом, які 
були перервані в половині 
січня ц. р. 

У своєму листі Бегін 
конкретно закликав до п са- 
новних нарад спільних із- 
раїльсько-єгнпетських ко- 
місій: політичної, як 



Інсталяція кардинала Томасека 



Прага. — Р-ій.тег інфор- 
мує, що в понеділок, 6-го 
березня ц.р., відбулася офі- 
ційна інсталяція кардинала 
Францішека Томасека, на 
архиєпископа Праги. Це 
місце було опорожненс 



близько ЗО років, бо празь- 
кий комуністичний уряд 
ввесь час відмовлявся ви- 
знати примасом Чехс-Сло- 
ваччини кардинала Йозсфа 
Бера на, який опісля виїхав 
до Риму. 



ву засідала б в Єрусалимі, 
та військової, сесії якої 
відбувалися б в Каїрі. Бе- 
гін зазначив, що такі без- 
посередні переговори по- 
винні мати більші успіхи, 
ніж переговори через по- 
середника. Як відомо, ро- 
лю цього посередника від 
половини січня власне спо- 
вняє Альфред Атертон. 

Лист Бсгіна — це фак- 
тично відповідь на лист, 
шо його минулого тижня 
переслав президент Салат 
ізраїльському прем'єрові. 

Менахем Бегін в полови- 
ні цього місяця має при- 
бути до Вашінгтону на на- 
ради з президентом Джім- 
мі Картером. З прем'єром 
Бсгіном прибуде також мі- 
ністер закордонних справ 
Моше Даян. Політичні 
аналітики передбачають, 
шо головною темою нарад 
в Білому Домі буде питан- 
ня 

Ізраїлем 



Москва не бажає „Голосу 
Америки", „Радіо Свобода" і „Радіо 
Вільна Европа" на Олімпіяді 



Вашінґтон. — Речник 
Державного департаменту 
кілька днів тому поінфор- 
мував, що уряд ЗСА „роби- 
тиме все можливе", щоб 
протиставитися старанням 
Совстського Союзу не до- 
пустити кореспондентів 
трьох американських 
радіовисилень: „Голосу 
Америки", „Радіо Свобо- 
да" і „Радіо Вільна Европа" 
на наступні літні Олімпій- 
ські Ігриша". які відбувати- 
муться в Москві 1980-го р. 

Заходами Совстського 
Союзу та кількох сателітів 
СССР виготовлено і 
передано під розгляд Юри- 
дичного' комітету Міжна- 
родної Олімпійської Комі- 
сії пропозицію змінити до- 
теперішні правила щодо 
передач з наступної і всіх 
майбутніх Олімпіяд, а саме, 
щоб три згадані американ- 
ські радіовисильні не мали 
права висилати на них своїх 
кореспондентів. Міжнарод- 
на Олімпійська Комісія від- 
буватиме свої чергові 
наради 14-го квітня ц. р. і 



тоді правдополіоно розгля- 
датиме згадану пропозицію 
Совстського Союзу. 

Речник Державного де- 
партаменту заявив, що уряд 
ЗСА поробить ..всі належні 
заходи", щоб не допустити 
до схвалення пропозиції 
Совстського Союзу, бо ця 
пропозиція Москви зверне- 
на тільки виключно проти 
трьох згаданих американ- 
ських станцій і „політично 
мотивована" Як відомо, 
совстські власп та уряди 
більшості! комуністичних 
держав Східньої І-вропи 
стараються заглушувати 
передачі „Радіо Свобода" і 
„Радіо Вільна Европа". а 
донедавна заглушували теж 
програми „Голосу Амери- 
ки". Комуністичні уряди 
твердять, що зіадані 
радіовисильні передають 
„пропаганду і наклепи", 
хоча в дійсності ці станції 
надають тільки точні 
інформації та об'єктивні ко- 
ментарі про події в світі, 
включно з країнами кому- 
ністичного бльоку. 



Британія домагається перевірки 
порушення людських прав 
в Камбоджії 



Женева, Швейцарія. — 
Представник Великобри- 
танії в Комісії Прав Люди- 
ни при Організації Об'єдна- 
них Націй, яка тепер відбу- 
ває свою сесію у Швейцарії, 
вніс формальну скаргу за 
порушення прав людини 
комуністичним урядом 
Камбоджі і домагався, щоб 
ОН зайнялися перевіркою 
тамошньої ситуації. Еван 
Луард, заступник міністра 
закордонних справ в уряді 
Великобританії, заявив чле- 
нам Комісії, що з причини 
недогляду і браку належної 
критики, комуністичний 



уряд в Камбоджі стосус 
систематичну пресію супро- 
ти своїх громадян, терори- 
зує їх. а навіть, як твердять 
численні свідки, без суду 
розстрілює їх на вулицях 
міст. Британська скарга є 
першим- офіційним протес- 
том західньоі країни проти 
порушення прав людини в 
Камбоджі від часу приходу 
до влади комуністичних 
диктаторів. Комісія Прав 
Людини ОН к-ччас свою 
сесію цієї п'ятниці. 10-го 
березня ц.р. і навряд чи 
вона ще вспіс розглянути 
британську скаргу 



ТУСМ заповідає маніфестації 
в обороні прав людини і за 
звільнення Юрія Шухевича 





Ігор 

Длябога, Оксана Дацків, Стефанія Грннкинян. Андрій 
Прядка, Ігор Зварич; редактори — Любов Колемська, 
Володимир Леаенець і Зенон Снмлик. 



Джерзі Ситі. Н. Дж. 
(в. л.). — 3 метою поін- 
формувати українську спі- 
льноту в З'єднаних Стей- 
тах Америки про заплано- 
вані акції Товариства Ук- 
раїнської Студіюючої Мо- 
лоді ім. Міхновського в 
обороні прав людини в Ук- 
раїні і в захист українсь- 
ких політичних в'язнів, зо- 
крема Юрія Шухевича, 
який від дитинства перебу- 
ває в концентраційних 
таборах Сибіру, члени 
Крайової Управи ТУСМ-у 
в особах голови Ігора Зва- 
рнча, екзекутивного зас- 
тупника голови Андрія 
Прядки, голови секретарія- 
ту Оксани Дацків і рефе- 
рента фінансів Стефанії 
Грицковян, відвідали в п'я- 
тницю, 3-го березня ц. р.. 
редакцію „Свобода" і від- 
були довшу розмову з ре- 
дакторами. Андрій Прядка 
і Ігор Зварич поінформува- 
ли зокрема про заплянова- 
ні демонстрації в обороні 
прав України, які відбу- 
дуться рівночасно в кіль- 
кох більших містах ЗСА, а 
зокрема в Ню Йорку, Дет- 
ройті, Клівленді і Філя- 
лельфії в суботу, 22-го квіт- 
ня ц. р. Ведеться також 
розмова з іншими осеред- 
ками українського поселен- 
ня в ЗСА, щоб і там роз- 
горнути оборонні акті. Від 



17 — 23-го квітня члени 
ТУСМ-у переводитимуть 
ряд акцій серед американ- 
ського студенства в уні- 
верситетах і коледжах, се- 
ред професійних кругів і 
політичних діячів зі звер- 
ненням спеціяльної уваги 
на засоби масової інформа- 
ції, які можуть бути дуже 
допоміжними у цій акції. 
Демонстрація в Ню Йорку 
відбудеться в суботу. 22-го 
квітня о гол. 5-ій по по- 
лудні на Гамершнлд плаза 
біля Головної Квартири 
Організації Об'єднаних На- 
цій на 1-ій евеню. а також 
на 45-ій вулиці біля со- 
встського Аерофлоту і 67- 
ій вулиці, біля приміщення 
совєтської місії до ОН. між 
третьою і Лсксжгтон еве- 
нями. 

Представники ТУСМ-у 
підкреслили у розмові з 
редакторами важливість 
цих акцій і конечність ма- 
сової участи в них широ- 
ких кругів українського 
громадянства. Квітень, бу- 
де місяцем юрія Шухе- 
вича і тому в цьому місяці 
треба якнайбільше наголо- 
сити його несправедливе 
покарання совєтською вла- 
дою тільки за тс. шо він 
був сином свого славного 
батька ген. хор. Романа 
Шухевича — Тараса Чуп- 

(ЗаНмчшгя на ст 6-ій) 
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У Шевченкові роковини 

Шевченком роковини стали вже традицією українсь- 
кого народу, стали ііого великим, врочистим святом. У ці 
березневі Шевченківські дні всі українці, і ті нескорені, що 
„караються, але НС каються" все ще „на нашій несвоїй 
землі", як і ті. що Ех лукава доля розкидала по багатьох 
дорогах і бездоріжжях світу, вшановують свого Пророка 
•,',не злим ТИХИМ словом" відповідно до того, як їм на цс 
дозволяють обставини: одні науковими конференціями і 

' академіями, інші концертами, а ще інші бодай згадкою. 
Ця пошана і цей пієтизм до нашого геніяльного 
Тараса Шевченка мають свої глибокі причини. Цими бо 

: традиційними Шевченківськими святами ми не тільки 
Віддаємо пошану людині, яка собі на неї в найвищій мірі 
заслужила, але й самі шукаємо для себе того, чого так дуже 
прагне наша душа, шукаємо того ясного променя в 
темряві наших буднів, що його знаходимо в 
Шевчснковому Слові. 

„Возвеличу малих отих рабів німих! Я на сторожі 
коло їх поставлю слово!" 

З кожним роком ми більше і повніше здаємо собі 
справу і того, яких чудес довершило оце „неначе срібло 
куте, бнте і семикрате перелите огнем в горнилі" Шевчен- 
ко!, слово Від нього, від цього слова, вже в Шснчснкових 
сучасників ..вогненні язики мудрости запалювались над 
Чолами" як твердив Панько Куліш. Це пророче слово 
„несамовитого Шевченка" — як його свого часу назвав 
відомий наш шевченкознавець проф. Павло Зайцев — 
потрапило воскресити націю, перетворити рабів у вольних 
к людей, лати їм Батьківщину та „живим, мертвим і 
ненародженим" вказати мсту і шлях до неї. 

Власне в Шевчснковому слові криється справжня 
паншея ДЛЯ кожною і нас. Коли і в яких обставинах, в ра- 
дості чи смутку, в розкоші чи недолі, ми туди звернемось, 
ми іавжди знайдемо тс. чого потребує наша душа і наше 
серпе В творчості Шевченка маємо джерело, невичерпне 
джерело життьової мудрости і сили, там знаходимо 
завжди ютову розв'язку найскладніших питань, що нас 
турбують. 

Чого ж нам шукати в криниці Шевченкового слова 
сьогодні.. в. ш. і різні, часи, в яких світ, щонайменше його 
. йол, он н н». ■ в «я іииііо 1 1, у неволі., як людой-роз'їдас взаємна 
. ненависть, і,, і рало, як н однііїиіслнкій частині «віту, в якій 
замкнений в оковах неволі і наш нескорений нарід, 
потоптано всяке право і правду, навіть Божу Правду, бо 
.розп'ято те раз самою Бога в Його людях? 

В цих обставинах перед нашими очима стоїть велична 
постать Шевченка, як поста і як пророка та апостола 

. Правди, як учителя дюбови. як виразника волі і боротьби 
•-■за неї. Любов ближнього, любов правди і любов волі — це 
•••ж ГОЛОВНИЙ мотив всієї творчости Шевченка. „Мені ж, мій 

. Боже, на іем.м подай любов, сердечний рай і більш нічого 
не давай" молився Шевченко. „Мені ж. Господи, подай 
•. любити правду на землі і друга щирого пошли" — писав 
-.•він в іншому місці „А всім нам вкупі на землі єдииомисліс 

.пошли" і цс було його найбільшим прагненням. 

;<Єдиномисліг і брато.іюбіс! Шевченко — як писала його 

-велика наступниця Леся Українка — „перший за свою 
....любов гяжкі дістав кайдани, але до скону їй служив без 

зради, без омани Усе змогла і перемогла його любови 
•;<ила: того ж великою вогню і смерть не погасила!" 

Власне нього „великого вогню любови" свого 
ближньою і свого народу та його правди і нам найбільше 
. потрібно. То ж і шукаймо його там. де його найбільше і де 
"Його цілком певно кожний знайде: в творчості нашого 
невмірушого Шевченка. Якщо бодай мала іскра з великого 
вогню Шевченкової любови запалить і наші душі, 
ввнить наші серця, тоді напевно ми станемо мудрішими 
їщимн, а разом з нами помудрішає і покращає також і 
т. в якому живемо. Шсвчснкове слово може довершити 
Т такою чуда! 



Лука Луків 

АКТУАЛЬНІСТЬ ШЕВЧЕНКОВОГО „ПОСЛАНІЯ*"* 

про це і не 



Тарас Шевченко 14 грудня 
1845-го року у В'юнишах на- 
писав поему, яку коротко 
називаємо „Посланісм", а 
яка в дійсності називається „І 
і мертвим, і 



Україні і не в Україні моє 
дружнєє посланіс". 

Цю політичну я дидактич- 
ну поему попередив Шевчен- 
ко моттом — словами з 
соборного посланія апостола 
Йоана: „Якщо хто каже, що, 
мовляв, люблю Бога, а брата 
свого ненавидить, то це бре- 
хня". І ці слова треба па- 
м'ятати, коли хочемо вірно 
зрозуміти цей Шевченків 
твір. 

Поет ужив форми послан- 
ня, як його і давніше вжи- 
вали в літературі, коли хоті- 
ли висловити якісь важливі 
думки. Відомі послання апос- 
тольські, послання єпископів 
та митрополитів, які зверта- 
лися до своїх вірних у релі- 
гійних справах. 

Шевченко звертається до 
всіх своїх ..земляків'', і до 
тих, що були свідомі своєї 
національностн (живих), і до 
морально мертвих для Украї- 
ни, до сучасного покоління та 
до майбутніх поколінь, отож 
до нас, до тих, що жили в 
Україні, і до тих, що жили 
тоді на чужині, головно в 
Московщині. 

Коли читаємо перші стро- 
фи цієї поеми, то 
про те, що тепер діється в 
Україні: 

/ смеркає, і світає, день 

божий минає. 
І знову люд потомлений 

все спочиває. 
Тільки я, мав окаянний, 

і день і ніч плачу 
На розпуттях велелюд- 
них, і ніхто не бачить, 
І не бачить, і не знос — 

оглухли, не чують, 
Кайданами міняються, 

правдою торгують. 
І Г оспода зневажають, — 

людей запрягають 
В тяжкі ярма. Орють 

лихо, лихом засівають, 
А що вродить? Побачи- 

чите, які будуть жнива! 
Схаменіться, недолюдки, 

діти юродиві! 
Подивіться нарай тихий 

на свою країну, 
Полюбіте щирим серцем 

велику руїну. 
Розкуйтеся, братайтеся! 

У чужому краю 
-Не шукайте, не питайте 
... того, що немов 
.. ./.не. небі, а не тільки, на 

чужому полі. 
В своїй хаті, своя правда і 



слід розглядати в контексті 
цілого послання, де зокрема 
говориться: 

■ і 

Учітесь, читайте 
І чужому научайтесь, 
Й свого не цурайтесь. 

На думку Кнрилюка пови- 
ті слова мали б злагідню- 
вати Шевченків сепаратизм і 
бути доказом на те, що вів не 
був „національно обмеже- 
ним". Ніхто не повірять Кл 
рилюкові, що Шевченкові 
слова „учітеся" обмежують, 
чи навіть касують його зак- 
лик про свою хату і свою 
правду. Ніхто не може пові- 
рити і в те, що Шевченко в 
„Посланні" виступах проти 
„українського дворянсько- 
буржуазного націоналізму, 
проти лібералізму" (ст. 209). 
Шевченко закликає панів до 
українського націоналізму, 
щоб вона „схаменулися, щоб 
полюбили рідний край". По- 
ет кличе панів: „Розкуйтеся, 
братайтеся!" Цей клич поет 
повторив наприкінці поеми: 

„Обніміте ж, брати мої, 
найменшого брата!" 

Бідний Кирилюк мусить 
вдаватися аж до Леніна, щоб 
вияснити цю справу. А ми' 
гадаємо, що не треба Лені- 
і творів, бо Шевченко не 
і історію України зі 



Оце — 

ція цілої поеми, бо маємо тут 
усі найголовніші думки. „По- 
сланія". Кінець ще! цитати 
дає цілу програму Шевченко- 
вої політики: для українців 
потрібна самостійна україн- 
ська держава: „В своїй хаті, 
своя правда, і сила, і воля!" 

Що саме це розумів Шев- 
ченко — видно з інших його 
творів, і з того як він ста- 
вився до Московщини Петра 
І, Катерини II і Миколи І. 
АЬе Євген Кирилюк (ст. 211) 
„вияснив" це місце інакше, 
боячись при тому вжити сло- 
ва, страшного для Москви, 
„Україна". Він пише: 

„Останні рядки не завжди 
правильно розумілися. Іако 
ли на цій підставі Шевчен- 
кові приписувалась національ- 
на обмеженість". (Домагати- 
ся „своєї правди в своїй ха- 
ті" для „українця" Кнрилю- 
ка — це „національна об- 
меженість"!) — Л. Л.). Тим 
часом, — продовжує Кири- 
люк. — ці думки Шевченка 



ріялізму та клясової бороть- 
би. 

Та Кирилюк заглянув до 
19-го тому творів Леніна і 
твердить, ЩО 
тався до 
тільки „з 
мовляв, хотів, щоб інтеліген- 
ція і дворяни допомогли на- 
родові вести боротьбу. А 
поза тям Шевченко не звер- 
тався б до інтелігенції". Це 
значить, що Шевченко мав би 
на взір Леніна, обманути 
українську інтелігенцію по 
лібно як Ленін обманював 
український нарід, та інші 
народи, кличем про самостій- 
ність „волоть до отделенія". 

Та ми знаємо, що так воно 
не було, що Шевченко зовсім 
не діяв за заковами клясової 
боротьби, як твердять Кири- 
люк і- автор праці „Сатира 
Шевченка" Ю. Івакін. який 
поемі „Мертвим і живим" 
присвятив цілий розділ (ст. 
155—187). На 156-ій сторінці 
Івакін пише: „Шевченко зак- 
ликав найбільш політично ак- 
тивну на той час частину, 
українського суспільства до 
єднання з народом: „Обні- 
майте ж брати мої, наймен- 
шого брата"... „Розкуйтеся, 
братайтеся!" 

Також Івакін не хоче бачи- 
ти в поемі цього найважли- 
вішого. Він обмежує поему 
соціальними мотивами, ие 
згадуючи зовсім про націо- 
нальний зміст „Послання", 
тільки „усучаснює" Шевчен- 
ків твір таким стверджен- 
ням: 

„Викривальна сила шс! са- 
тири („Послання" — Л. Л.) 
Шевченка виявилася такою 
могутньою, його портрет лі- 
беральствуючого націоналіс- 
тичного панства таким разю- 
че правдивим, що його пос- 
лання і сьогодні залишаєть- 
ся нестаріючою зброєю боро 
тьбн з українським націона- 
лізмом" (ст. 157). 

Здасться більшої нісенітни- 
ці вже ие можна придумати. 
Подумати тільки, українсь- 
кий національний поет у 1845 
ропі написав поему на те, 
щоб нею поборювати укра- 
їнських націоналістів! 

■ 

Шевченко любив свій рід- 



.1 



соромився цьоп 

Нема на світі України, 
Немає другого Дніпра — 

Кликав поет до всіх тих, 
що „пхалися на чужину", 
думаючи, що знайдуть там 
щось краще. 

В іншому місці „Послан- 
ня" поет оборюється, що 
його земляки покидають Ук- 
раїну: 

/ сонця — правди доз- 
рівать 
В німецькі землі, у чужії, 
Претеся знову! 

В цьому місці треба вияс- 
нити аж два місця, які невірно 
пояснюють і з того виходить 
ідеологічне баламутство. Що 
значить тут слово „німець- 
кі"? В деяких виданнях 
замість „В німецькі землі, у 
чужії" надруковано „В ні- 
мецькі землі на чужині", або 
„на чужину", в інших — „не- 
чужЯ". 

Академік Степан Смаль- 
Стоцький пише про це так: 

„Треба ще виразно зазна- 
чати, що „німецькі землі" 
рішуче не значить нічого ін- 
шого, як тільки „чужі". Сам 
поет немов таки зараз перек- 
лав це слово, кажучи „в німе- 
цькі землі, у чужії". Так 
слова „німецький", „німець" 
в Шевченка вживається у зна- 
ченні: чужий, чужинець. А 
тут спешяльно значить слово 
„німецькі" тільки, що „мос- 
ковські" (ст. 97). 

Очевидно, що таке пояс- 
нення не подобається Кири- 
люкові, який пише на '213 
сторінці: 

„Українські націоналісти 
всупереч здоровому глузду 
з'ясували, що „німець", „ні- 
мецький" слід розуміти в пе- 
ршу чергу, як російсь- 
кий". 

Та ми, всупереч Кирилю 
ковому глуздові, беремо по 
яснення акад. Смаль-Стоцько 
го, бо це пояснення спираєть- 
ся на Шевченковях творах, 
отже на Шевчснковому глуз- 
ді, який вихваляє і сам Кири- 
люк. 

У Шевченковій комедії 
„Сон" наші земляки наріка- 
ють на те, шо їхні батьки 
змалечку не навчили їх цвень- 
кать „по- німецькії", І ЩО 
вони аж в пізнішому віці 
му сіли вчитися „помосховсь- 
ки", щоб цією мовою роз- 
мовляти на царському дворі. 
Тут ясно видно, що а Шев- 
ченка слово „німецький" зна- 
• чнть те саме, що „московсь- 
кий", чи як Кирилюк хоче, 
„російський". 

В цій самій комедії „Сон" 
Шевченків герой зближається 
до Петербурга і бачить згори 
город: 

Долітаю — 
То город безроій. 
Чи то німецький. 
Чи то турецький, 
А може те, що й москов- 
ський. 

Навіть Максим Рильський 
в „Кобзарі" з 1950-го року 
пояснює, що під словом „ні- 
мота" Шевченко розумів всіх 
тих, що належали до царської 
бюрократії, отже і родовитих 
москалів, чи як хоче Кири- 
люк. росіян. 



Треба тут вияснити ще 
одну справу, яку навіть дехто 
з украінознавшв невірно ін- 
терпретує, кажучи, що Шев- 
ченко в цій поемі „втратив 
віру в козацькі ідеали" 
лн писав: 



ко 




• Минулої весни знайома відвідала сестру в Україні. Не 
дозволили їй поїхати у рідне село, тож сестра з наймолод- 
шою донькою Марусею зустріла гостю з Америки в 
готелевій кімнаті у Львові. 

і! Скроплена сльозами зворушення була ця зустріч, бо 
сестри не бачили одна одної ще від 1944 року, коли 
• розлучила їх доля. Обмінювалися зате частенько листами. 

■ так що сестра з Америки знала майже усі подробиці із 
життя родини. Знала, наприклад, що сестрина донька 
Маруся, яку вперше тепер побачила, закінчивши середню 

■ школу, намагалася кілька років „поступити в університет", 
як писала. Проте, хоч закінчила середню школу з 
найкращими оцінками, и не прийняли. Маруся писала, що 
це сталося із-за браку місць, та тітка здогадувалася про 
справжню причину. З преси знала, що у той же час 
.принимали туди студентів-москвичів. Пам'ятала теж, як за 
сталінських часів небезпечно було мати когось з рідних 
закордоном... Тепер це буцімто змінилося, бо совєти 
ухитрилися здирати гроші за посилки в Україну, ну й 
мають гарні прибутки від туристів. Але чи можна вірити, 
що совєти забули про сталінські методи? 

Тітка і Америки знала теж добре, що Маруся рад-не-рад 
пішла .працювати до фабрики в поблизькому містечку, де 
заробляє дуже мало. Ось вона тепер вдивляється в 
чорняву, врод. інв> дівчину, яку досі знала тільки зі знімок. 
Каже їй з усмішкою: ..Шо ж. Марусенько. твоя мати і я 
розмовляли б день і ніч, а тобі може й скучно! Розкажи 
щось про себе". 

Марусине обличчя серйозне, на ньому наче б тінь 
якогось неспокою. Вона відказує: — Як бачите, тітонько, у 
нас все гаразд Живемо достатньо, радісно й культурно, 

В очах тітки здивування: вис казана фраза звучить так 
стандартно, так якось штучно! Я то б життя справді було 



таке заможне, то не раділи б мов діти, посилками Й 
привезеними щойно дарунками. 

А дівчина, немов рецитуючи завчену лекцію, продовжу- 
вала: — Ви, тіточко, певно пам'ятаєте, як у нас колись були 
неграмотні? Ті часи давно проминули. У нас тепер всі 
читають газети й книжки. Ось, наприклад, у мене, багато 
книжок, і я їх залюбки читаю. 

— Це гарно — відповіла тітка з Америки. — - Якщо так 
любиш читати, то напевно вивчила Кобзар Тараса 
Шевченка на пам'ять. 

Дівчина непомітно здригнулася, проте голос звучав 
спокійно: — О, так, я знаю про Тараса Шевченка. Він був 
переслідуваний царським режимом. Я читала його 
„Щоденник" у російській мові. Дуже інтересно було 
читати. 

З черги гостя з Америки захвилювалася. Якже це воно 
так? Коли вона, молодша від Марусі, виростала в селі, її 
ровесники, які закінчили всього чотири класи народної 
школи, знали чимало Шевченкових поезія та поем! І чому 
Маруся так чітко підкреслила, що читала тільки Щоденник 
в російській мові. Щось тут не в порядку... Та, опанував- 
шись, відказала: — Я згадала про Тараса Шевченка тому, 
що в нових місцях поселення українські діти та молодь 
вивчають його твори. До того ж ми щороку вшановуємо 
його пам'ять у місяці березні. Недавно я співала в хорі на 
такому концерті й хотіла вам про нього розказати, та... у 
мене сильно розболіла голова. Це, мабуть, з надміру 
вражінь, з томлячої подорожі. 

Сестра з України, яка досі мовчки прислухувалася, 
замітила: — Може в кімнаті замало повітря? У мене теж '« 
часто болить голова і тоді треба пройтися. 

— Може й справді короткий прохід допоможе — 
погодилася гостя, і всі три вийшли на вулицю. 



На вулиці Маруся щільно притулилася до тітки. Маруся 
непомітно зиркала на прохожих. Коли в якомусь моменті 
за ними не було нікого, дівчина почала гарячково шептати 
тітці до вуха. „Прошу не зупинятися... прошу далі йти з 
байдужим обличчям... Там, у кімнаті могли нас підслуху- 
вати... Я му сіла сказати те. шо сказала... Тепер тільки 



..Ваші славні Врути: 
Раби, підніжки, грязь 

Москви, 
Варшавське сміття — ва- 
ші пани, -«Д 
Ясновельможнії гетьма- 
ни. 

„Посланіс" є, як твердив 
Смаль-Стоцький, „ці- 
лою програмою для українсь- 
кого народу". Він твердив, 
шо в самій поемі „Посланіс" 
є повне заперечення повніло- 
го твердження про зміну пог- 
лядів Шевченка на Козаччи- 
ну, в якій поет не розчару- 
вався, вія п ве відкидав, вій П 
прославляв ось як: 

Я ридаю, як згадаю діла 

незабуті 
Дідів наших. Тяжкі діла! 
Якби їх забути 
. Я оддав би веселого жит- 
тя половину. 
Отака то наша ' слава, 

(Закінчення на ст. 6-ій) 



о. Семен Гаюк 

СОВЄТСЬКА ЗНЕВАГА 
ШЕВЧЕНКА 



(і) 



Кожного року в місяці 
березні українці у всьому 
світі врочисто вшановують 
пам'ять Великого Кобзаря 
України — Тараса Шевчен- 
ка, як свого національного 
Пророка та найбільш полу- 
мяного борця за національ- 
не і соціальне визволення 
рідного народу. 

Член Кирило-Методіев- 
ського Братства, щирий 
приятель визначного укра- 
їнського патріота та вчено- 
го історика Миколи Косто- 
марова, письменника Пань- 
ка Куліша, Василя Білозер- 
ського, Миколи Гулака і 
Опанаса Маркевича, — 
Шевченко поспіль з усіма 
ними тяжко уболівав над 
недолею свого народу, ту- 
. жив за давньою козацькою 
славою та гаряче бажав 
звільнення українському 
народові від усякого чужин- 
ного поневолення. Відомо, 
що за ці національні праг- 
нення Шевченкові довелося 
зазнати надміру лиха та 
невимовних терпінь від 
московської влади. 

Та ось від часу понево- 
лення України лютим кому- 
нізмом і аж дотепер, — 
світла пам'ять Великого 
Сина нашого народу безсо- 
ромно зневажається постій- 
ним намаганням, з допомо- 
гою матеріялістичної діа- 
лектики, притемнити в його 
творчості домінуючу націо- 
нально - незалежннцьку 
ідею. 

В догоду комуністичній 
партії всі совстські літера- 
турознавці, намагаючись 
дати офіційне пояснення 
творчости Шевченка, свідо- 
мо зводять його з п'єдес- 
талю всенародного Україн- 
ського Пророка до катего- 
рії звичайного бунтарсько- 

8 еволюційного поета, типу 
емяна Бєдного, Маяхов- 
ського чи навіть Лебєдева 
Кумача. Це безупинне вкла- 
дання Шевченка в Прокрус- 
тове ложе звироднілої і ан- 
тнгуманної комуністичної 
ідеології старанно доко- 
вується совстськимн літе- 
ратурознавцями і письмен- 
никами, які навипередки 
придумують всіляки неби- 
лиці з життя поета чи сва- 
вільно інтерпретують окре- 
мі його вислови, щоб тим 
створити догідніше під- 
ґрунтя для дальшого фаль- 
шування. 

Вражаючою с їх повна 
однодумність в найбільш 
дивовижному твердженні, 
що талант Шевченка і його 
світогляд викристалізову- 
вались під впливом росій- 
ської літератури та під 
впливом російських рево- 
люційних демократів, а зо- 
крема Чернишевського, 
Добролюбова чи навіть і 
самого Герцена. 

Буквально ніодна праця 
совстського видання про 
Шевченка не обминає згада- 
ного неправдивого твер- 
дження. Видатніші т.зв. со- 
встські шевченкознавці: 
Олександер Білецький, 
Олександер Дейч, Євген 
Кирилюк та інші в своїх 
працях про Шевченка суво- 
ро дотримуються партійної 
лінії і свідомо примен- 
шують впливи бувших Ки- 
рило-Методіївськнх брат- 
чиків на Шевченка. Всі вони, 
мовлав, були речниками 
вузького „буржуазного на- 
ціоналізму" та вперто стоя- 
ли осторонь передових де- 
мократично-революційних 
ідей, а через це і Шевченко 
стояв від них осторонь і 
справжньої дружби між ни- 
ми не було. (Є. Кирилюк, 
Т.Г. Шевченко, стор. 122). А 
відомий совстськиЙ драма- 
тург Олександер Корнійчук 
в своєму безприкладному 
сервілізмі зайшов ще знач- 
но далі, бо в передмові до . 
„Собрания Сочинений" Та- 
раса Шевченка, що були 
видані в 1949 році в росій- 
ській мові, м.і. сказав таке: 
„Мартос і Куліш і іже з 
ними реакціонерн-націона- 
лісти глибоко ненавиділи 
Шевченка і фальсифікували 
його твори. Тільки партія 



коротко... у моєї матері ще е передвоєнний Кобзар... я 
вичила його цілого... найсильніше запали в душу слова: 

„Поховайте та вставайте, 
Кайдани порвіте 
І вражою, злою кров'ю 
Волю окропіте! 

Гарячковий шепіт нагло увірвався, бо надійшли якісь 
прохожі Маруся голосно й чітко сказала: „Правда, яке тут 
гарне повітря?" 

Тоді гостя з Америки зрозуміла все. Зрозуміла, що 
декому, як цій дівчині, совстський терор може закрити на 
якийсь час уста, та ніколи не зможе вирвати Із душі 
стре мління до волі... 



большевиків, очолена вели- 
кими геніями революції Ле- 
ніном і Сталіном, боронили 
Шевченка від націоналістів, 
чорносотенців, від всіх, хто 
тягнувся своїми брудними 
руками до великої спад- 
щини народного співця. 
(Том І, стор. 10). 

Згадуваний вже Кирилюк 
об'єктивно ствердивши, що 
саме Шевченко „зробив ук- 
раїнську мову рівноправ- 
ною серед мов усіх народів 
світу", одразу, немов зля- 
кавшись своїх цензорів та 
партійних наглядачів, по- 
спішно заявляє: „Разом з 
тим у нього була друга 
близька йому мова — росій- 
ська, мова народу, який так 
багато йому дав в ідейно- 
художньому розвитку" (Ки- 
рилюк. Тарас Шевченко, 
стор. 623). 

Кирилюк вказує також на 
правдиві джерела, з яких 
Поет черпав силу для своєї 
творчости: „Його творчість 
зросла на грунті україн- 
ського фолкльору — пише 
він „народньої пісні, життя 
українського народу, його 
революційно - визвольної 
боротьби. Шевченко уві- 
брав у себе все краще, що 
було до нього в українській 
літературі"". І тут же негай- 
но вдасться до охоронного 
речення: „Разом з тим вели- 
кий поет використав усі 
кращі здобутки культури 
інших народів і передовсім 
російського народу. Твор- 
чість передових російських 
письменників, художників, 
мислителів, революційно- 
визвольннй рух російського 
народу мали благотворний 
вплив на Шевченка". (Там 
само, стор. 625). 

Тож усі совстські біогра- 
фи і дослідники Шевченка 
— А. Річнцький в 1923 році. 
Бать і Дейч в 1939, Крилюк 
в 1959, потім іще раз Дейч в 
співавторстві з Білецьким в 
1961 — однодумно твер- 
дять, що Шевченко був ПІД 
незаперечним впливом ро- 
сійських революційних ле- 
.уіокрвтів, зокрема. » під 
впливом Миколи Черни- 
шевського, з яким буцім то 
навіть був у близьких друж- 
ніх відносинах. 

Цій очевидній, делікатно 
висловлюючись, совстській 
легенді про близьку дружбу 
Шевченка з Чернишевським 
деякої імовірності! нама- 
гається надати Ніна Черни- 
шевська, яка, в 1974 році у 
Київському видавництві ху- 
дожньої літератури .Дні- 
про", видала окрему книж- 
ку російською мовою під 
заголовком: „Н.Г. Черни- 
шевський и Т.Г. Шевченко". 

Хто ж така Ніна Черни- 
шевська та про що саме 
вона говорить в своїй книж- 
ці? Отже, Ніна Чернишев- 
ська внучка відомого лідера 
російських революційних 
демократів і філософа-ма- 
теріяліста . Миколи Черни- 
шевського (1822-1889), а в 
часі видання згаданої книж- 
ки — 'директор музею ім. 
Миколи Чернишевського в 
м. Саратові, член КПСС. 
кандидатка філологічних 
наук, заслужена робітниця 
культури, почесна грома- 
дянка м. Саратова і т.іі 

Не стільки з пошани до 
Шевченка, оскільки вико- 
нуючи наказ партійного ке- 
рівництва, на підставі сум- 
нівних спогадів декого 
з членів своєї родини, 
Чернишевська намагаєть- 
ся довести, що існу- 
вання великої дружби Ко- 
бзаря України Шевченка 
з її дідом Миколою 
Чернишевським було неза- 
перечним історичним фак- 
том. 

А коли справді існувала 
така дружба, то безперечно 
існував і немалий вплив 
Чернишевського та інших 
революційних демократів 
на Шевченка, який із захоп- 
ленням сприйняв їх бунтар- 
сько-революційну ідеоло- 
гію. Так міркує Ніна Черни- 
шевська в погодженні з ін- 
шими совстськимн літера- 
турознавцями. Тоді, зви- 
чайно, вся творчість Шев- 
ченка повинна інтерпрету- 
ватись не інакше, як тільки в 
дусі тієї ідеології! 

( Продовження буде) 



ВОТУПАИТВ В ЧЛЕНИ 
УНСоюзу! 

" у • • 



Михайло Лоза 

ШЕВЧЕНКО 
В ДАВНІЙ 
МОСКОВСЬКІЙ 
ІНТЕРПРЕТАЦІЇ 

Редактори підсовстськнх 
видань Шевченкових творів 
консеквентно притуплю- 
ють їх протнмосковське (чи 
пак — протиросійське) віс- 
тря. Слово „москаль" ін- 
терпретується як „солдат" і 
т.п. безперечно, ці фаль- 
шівннки свідомі своїх фаль- 
шувань. 

Не так розуміли Шевчен- 
ка москалі (росіяни) Шев- 
ченкові сучасники, коли су- 
дили Шевченка, та й після 
того. Доказом цього мо- 
жуть послужити пояснення 
до творів Шевченка — ви- 
даних перед його арештом 
(„Кобзар", 1840 і „Чиги- 
ринський Кобзар і Гайда- 
маки", 1844), що їх (пояс- 
нення) поробив так за. 
„Третій Відділ" з метою 
обтяжити Шевченка і тим 
самим „обгрунтувати" ви- 
несений йому жорстокий 

присуд. Ось замітки слідчих 
органів: 

„Кобзар" (йдеться про 
поему „Перебендя" — 
прим. М.Л.) — бідний му- 
жик-музнка — залишає свої 
пісні на Україні, де. була 
свобода, і де тепер над ви- 
рослою могилою сторо- 
жить чорний орел. 

„Катерина'' — героїня 
полюбила русекого. Кате- 
рина йде в Росію. Прохожі 
лякають її Росією, русекі 
насміхаються. Поет радить 
дівчині не любити русеких, 
— вони чужі. Ця п сса • (у 
значенні — річ — прим. 
М.Л.) розбуджує ненависть 
до русеких. 

„Основ'яненкові" — Тяж- 
ко жити з русекими, боро- 
тися з ними нема сили. Про- 
сить співати про минуле, 
щоб весь світ довідався про 
славу і загибіль України. 

„Іван Підкова" — Вміли 
запорожці панувати — кли- 
че Шевченко — вміли здо- 
бувати і волю, і славу. До- 
бре було в Україні, а оста- 
лися самї могили, 
і • ' ' .-.-ч" « 

„Тарас Трясило" (Тара- 
сова ніч) — Ця п'єса напи- 
сана з явною метою порів- 
няти тодішнє життя Мало- 
росії з теперішнім. Автор 
стверджує, що козаки нахо- 
дяться під владою русеких і 
кличе: Україно! Де твоя 
свобода, гетьмани, козац- 
тво? 

„Гайдамаки" — Автор 
каже, що бажав би заміняти 
теперішнє за минуле. Гай- 
дамаки посіяли збіжжя 
(хліб), але інші зібрали жни- 
во: знищили Січ, і Україна 
заснула. 

В „Кобзарі" (мова про 
збірку „Кобзар" — прим. 
М.Л.) автор постійно йде за 
визначеним напрямком, 
безпереривно жаліється на 
страждання України в су- 
часному її положенні, бажає 
розбудити ненависть до па- 
нування русеких. 

(Всі ці 'замітки взяті з 
праці Р. Задеснянського 
„Апостол Української На- 
ціональної Революції", 
1969, стор. 192. Переклад 
власний). 

Як відомо, пізніші (напи- 
сані перед арештом) твори 
Шевченка були знайдені у 
нього в часі арештувати. 
Це рукописна збірка „Три 
літа . Слідчі органи належ- 
но зрозуміли також і твори 
цієї збірки, а особливо від- 
чули гостроту їх про тим ос- 
ковського вістря. Напри- 
клад у поемі „Чигрнне, 
Чигрине..." звернено спе- 
ціальну увагу на місце: 

За що ж боролись ми з 

ляхами? 
За що ж ми різались з 

ордами. 
За що скородили списами 
Московські ребра?... 

У підсовстськнх 
нях Шевченових тво г „ 
ховуються МОСКОВСЬКІ 
ребра. Тх замінюють чо- 
мусь ТАТАРСЬКИМИ — 
мимо того, що мова про 
татар була вже у питанні 
„За що ж ми різались з 
ордами?" Цю помилку ро- 
блять іноді й не-під совст- 
ські редактори, не завдавши 
собі труду, щоб перевірити 
текст у правильному видан- 
ні 



• Слово „П'ЄСА" — французь- 
кого походженні. Означає воно 
оригінально музичив*, або 
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СВОБОДА. ЧЕТВЕР. 9-го БЕРЕЗНЯ 1978 



Пам'яті Володимира Хоми 
— „Карла" 



Клівленд, Огайо. — Дня 
20-го січня 1978, ненадійно 
помер тут. на 62-му році 
свого трудолюбивого жит- 
тя, бл. п. Володимир Хома 
— ,,Карло" — колишній 
провідний член ОУН в Ук- 
раїні, старшина УПА і чіль- 
ний член Організацій Укра- 
їнського Визвольного 
Фронту в Клівленді. 

Покійний походив із села 
Жогатин біля Перемишля, 
в якому згодом, у гімназій- 
них роках, знайомився з 
ідеями ОУН. яким з ранньої 
молодостн віддано служив і 
яким залишився вірним на 
все життя, пройшовши 
твердий шлях бойовика 
ОУН і воїна УПА, щоб вкін- 
ці пройти Великим Рейдом 
ворожі залізні кордони, до- 
битись на Захід і остаточно 
поселитись у ЗСА — в око- 
лиці Великих Озер, у Клів- 
ленді. І тут став він до нев- 
томної громадської праці, 
доклавши зусиль і труду до 
заснування і розбудови Ор- 
ганізацій Визвольного 
Фронту: 3-го Відділу ООЧ- 
СУ, Відділу Т-ва кол. Воя- 
ків УПА, Українського На- 
родного Хору при ООЧСУ, 
з якого згодом постав ши- 
роковідомий хор ім. Тара- 
са Шевченка, дальше Радіо- 
програми Українського Ви- 
звольного Фронту і місце- 
вих Осередків СУМА. Не 
дивно, що похорони Покій- 
ного перетворились у своє- 
рідну маніфестацію при- 
знання, де дослівно ціла 
громада прийшла віддати 
останню прислугу воїнові 
УПА і відданому трудівни- 
кові на громадському від- 
тинку. 

Просторе Похоронне За- 
ведення Лазути-Колодія у 
Пармі не могло помістити 
всіх учасників на Панахи- 
дах у днях 21-го й 22-го 
січня 1978. Біля домовини 
друзі із прапорами ОУН — 
УПА. 1-ої Дивізії УНА - 
СУМА й Пласту, віддали 
Покійному останній салют. 
Вперше на цьому терені 
стали до спільної Панахиди 
о. Ярослав Сірко, парох 
української католицької 
церкви св. Йосафата й о. 
митрофорний протоієрей 
Федір Коваленко, настоя- 
тель Саятотррїцької Укра- 
їнської Автокефальної Цер- 
кви. Співав збірний хор 
зложений з хористів клів- 
лендських хорів, під прово- 
дом п. Є. Садовського. Із 
зворушливим прощальним 
словом виступив о. митр. 
Ф. Коваленко, 'Підкреслю- 
ючи щире соборницьке на- 
ставлений Покійного і його 
глибокий патріотизм. Він 
відмітив теж факт, як гли- 
боко шанус українська гро- 
мада і як високо оцінює 
вона жертву одиниці для 
народу: про те найкраще 
говорить незвичайно вели- 
ка участь у похоронах і 
вияви широго признання і 
жалю з приводу втрати. 
Дальше із прощальним сло- 
вом виступали: голова Го- 
ловної Управи Т-ва кол. 
Вояків УПА у ЗСА, Михай- 
ло Ковальчин, з Філадель- 
фії. Ілля Вільшанецький від 
Організацій Українського 
Визвольного Фронту стей- 
ту Огайо і від 3-го Відділу 
ООЧСУ. якого Покійний 
був кількакратним голо- 
вою, д-р Богдан Футей від 
Українських Злучених Ор- 
ганізацій, Мирослав Поч- 
тар від Осередків СУМА 
Клівленду й Пармн, Лев 
К усяка від Братства Днві- 
зійників і, вкінці, Степан 
Зорій попрощав Покійного 
від всіх присутніх і непри- 
сутніх воїнів УПА. На його 
прохання, голова Головної 
Управи Т-ва кол. Вояків 
УПА. друг М. Ковальчин, 
передав вдові Покійного, С. 
Хомі, Пропам'ятний Бойо- 
вий Хрест Великого Рейду 
УПА. 

Похорон відбувся у поне- 
ділок, 23-го січня 1978 з 
української католицької 
церкви св. Йосафата, де 
парох. о. Я. Сірко відслу- 
жив Заупокійну Святу Лі- 
тургію, на цвинтар св. ап. 




Бл. п. Володимир Хома — 
„Карло* 

Петра і Павла, де опеча- 
таний гробу довершив о. 
Лев Тимків — надгробне 
слово виголосив друг Сте- 
пан Зорій, а друзі, похилив- 
ши організаційні прапори, 
попрощали незабутнього 
друга стрілецькою піснею 
„Видиш, брате мій", похи- 
ливши організаційні прапо- 
ри. 

Безпосередньо після по- 
хорону відбулась тризна, на 
якій численно зібрались 
друзі, згадували за спіль- 
ною трапезою свого друга, 
що передчасно і несподіва- 
но відійшов у кращий світ. 
Молитву на вступі провів о. 
митр. Федір Коваленко, а із 
словом виступали: співро- 
бітник Покійного із рідних 
земель, і його близький 
приятель, друг Петро Хо- 
ма, з Чікаґо, друг „Петя" — 
Микола Сидір із Ню Йорку, 



друг 
який 



Микола Ковальчин, 
подякував клівленд- 
ській громаді віддрузів- 
упістів за таке незвичайно 
тепле і взірцеве віддання 
Покійному останніх при- 
слуг — Софія Бура від Від- 
ділу Об'єднання Жінок 
ОЧСУ. Вкінці друг Степан 
Зорій, який перебрав по 
Покійному провід над міс- 
цевим Відділом Т-ва кол. 
Вояків УПА, склав щиру 
подяку від упістів — а зго- 
дом, від імені родини По- 
кійного, пані Степані! і до- 
чок Зені, Іри і Христі — 
зложив цілій громаді щиру 

подяку за всі вияви співчут- 
тя і прихильности: за жерт- 
ви на Служби Божі, за вінки 
і китиці квітів, за участь' у 
відправах — та прибулим 
гостям-друзям Покійного: 
Миколі Ковальчннові, зФі- 
лядельфії, Михайлові Шаш- 
кевичеві, Миколі Грицко- 
в'янові. Миколі Сидорові з 
Ню Йорку, Петрові Хомі із 
Чікаго. Тризну закінчив мо- 
литвою о. митр. Ф. Кова- 
ленко. 

Серед цьогорічних час- 
тих сніговій, день похорону 
був напрочуд погідний. Сві- 
жу могилу друга прикраси- 
ли численно складені вінки 
від організацій, у тому від: 
Головних Управ Товариств 
кол. Вояків УПА теренів 
Амереки й Канади, місцевої 
клітини ОУН, місцевого 
Відділу Т-ва кол. Вояків 
УПА. Відділів ООЧСУ й 
ОЖ ОЧСУ, Братства Диві- 
зійннків. Осередків СУМА, 
Станиці Пласту та інших. 

Громада вшанувала теж 
пам'ять Покійного нев'яну- 
чим вінком пожертв, які 
присутні, на заклик друга 
Степана Зорія, склали в 
приблизній сумі 600 дола- 
рів, шо їх, згідно з волею 
родини, розподілено на 
Фонд Допомоги Хворим і 
Раненим Воякам УПА та на 
Визвольний Фонд ОУН. 

Українська Радіопрогра- 
ма Визвольного -Фронту, 
якої Покійний був довголіт- 
нім спонзором-меценатом, 
присвятила його пам'яті 
окремі передачі на хвилях 
етеру, в днях 22-го і 29-го 
січня. 

Склалося теж, що 40-ий 
день смерти бл. п. друга 
Володимира Хоми — „Кар- 
ла", збігається із роковина- 
ми смерти Головного Ко- 
мандира УПА. ген. Тараса 
Чупринки, на день 5-го бе- 
резня 1978, в якому у церкві 
св. Йосафата буде відправ- 
лена Заупокійна Свята Лі- 
тургія о годині 1 2-ій, а після 
неї Панахида. 

Дррі 



Новорічна „Малайка" для наших 
наймолодших 

13-го січня! .. .Хто з нас вальс почали гуляти лівча- 
та зі своїми батьками. 
Присутні оплесками наго- 
родили танцюючи пари, ж 
батьки переконалися, що 
їхні діти в короткому часі 
опанували кроки і відповід- 
не почуття ритму. 

Опісля батьки перейшли 



старших не пам'ятає цієї 
дати на рідних землях? В 
краю в цей вечір відбува- 
лись усюди традиційні ве- 
чорниці — „Меланки" і 
кожен із нас спішив зуст- 
ріти Новий Рік в гурті 
приятелів і знайомих. 



13-го січня 1978 р. у Ню ДО інших кімнат і до буфе- 

Йорку...На дворі завірюха, ту, де приємно перевели 

паде сильний дощ; він шви- час на розмовах із своїми 

дко замерзає і стає ховзь- знайомими, 
ко і небезпечно. Хто ж у А молодь далі танцюва- 

такий вечір захоче вийти з ла вальс. Поміж ними мож- 

хати? А тут 82-ий Відділ на було побачити пані Ро- 

СУА в Ню Йорку не спо- му.*ка ними опікувалася, 

діваючись такої негоди, то на зміну танцювала з жу 

уряджує в пластовій домів- рсантами, то несміливим 

ці, в навечер'я Нового Ро- додавала охоти і їх розру- 

ку, вечірку-зустріч для мо- хувала. Завжди усміхнена, 

лоді, для тих, що покінчи- вона вміла додатно вплн- 



ли курс сальонових тая 
ців, що ними проводила 
наша відома прима -бале- 
рин еа, Рома Прийма-Бога- 
чевська. Всі сумніви однак 
розвіялися, бо для молодих 
немає злої погоди. Вони 
несподівано всі зійшлись, 
щоби спільно забавитись і 
провести у своєму гурті, 
приємно вечір. Замітиа ве- 
чірка була також тим, що 
молодь прийшла в товари- 
стві батьків, що тепер не 
часто стрічається. Усі були 
дуже старанно вбрані, хло- 
пці у краватках, а дівчата у 
гарних суконках. 

Вечірку відкрила вихов- 
на референтка 82-го Відді- 
лу СУА, Теодора Бриттан, 
яка вже втретє організує і 
опікується курсами танців. 
У своєму слові вона приві- 
тала членів Управи 82-го 
Відділу — Мирославу 
Савчак і Надію Попель, 
голову Окружної Управи 
СУА, Олександру Кіршак, 
голову Об'єднаного Комі- 
тету Ню Йорку інж. Ев- 
гена Івашка і представни- 
ків молодечих організацій: 
станичну Пласту Ірину Ку- 
ровнцьку і голову осередка 
СУМА в Н. Й. міра Іва- 
на Кобасу, відтак усіх ба- 
тьків і курсантів, а Ромі 
Приймі-Богачевській скла- 
ли подяку за працю. Цей 



вати на молодь, яку лю- 
бить і розуміє. 

Зближалася північ. Світ- 
ла притемнилися і, неспо- 
дівано для всіх, на залю 
вбігли три молоденькі гу- 
цулки, і своїм темперамен- 
тним танком привітали 
Новий 1978 рік. Цю милу 
несподіванку підготовила 
пані Рома, а танцювали 
учениці з П балетної школи. 
Захоплені присутні рясни- 
ми оплесками подякували 
за гарно виконаний танок. 

Голова Об'єднаного Ко- 
мітету інж. Є. Івашків 
склав новорічні побажання 
в першій мірі нашій моло- 
ді. Він побажав їм гарних 
успіхів в науці, від яких 
залежатимуть їхні майбут- 
ні напрямні в університе- 
ті, а опісля також у даль- 
шому житті. Рівнож висло- 
вив признання 82-му Від- 
ділові СУА за корисний 
для молоді задум, як ор- 
ганізація курсів танців і 
впровадження вечірок для 
наших молодших, які крім 
науки мають також това- 
риське і виховне значіння. 
Подякував пані Ромі за 
фахову опіку, а всім бать- 
кам побажав з Новим Ро- 
ком всього найкращого. 
Голова Окружної Управи 
О. Кіршак теж склала но- 
ворічні побажання молоді 



курс мав дуже гарний ус- й усім присутнім, а крім 

піх, завдяки пані Ромі, яка того склав подяку внхов- 

з великим замилуванням і ній референтш пані Т. 

любов'ю до молоді його Бриттан за вклад праці при 

провадила. Пані Т. Брит- зорганізуванні курсів і ве- 

тан також підкреслила, що чйркя. Пані Рома подяку- 



курси танців мають і ви- 
ховне значення, бож беручи 
в них участь, молодь учи- 
ться ще товариської пове- 
дінки, на яку пані Рома 
дуже звертає увагу, уділю- 
ючи відповідні вказівки. Як 
подяку і признання за пра- 
цю, курсанти вручили прн- 
мі -балерині китицю рож, 
бо за час курсу молодь П 
дуже полюбила. 

Понеслись звуки валь- 
се... і до першого танку 
хлопці попросили своїх ма- 
терів, якім було дуже при- 
ємно прогуляти його зі 

СВОЇМИ синами. Другий 



вала за признання, зазна- 
чивши, що з приємністю 
провадить курси танців для 
наших молодших; вона та- 
кож заповіла, що 82-нй 
Відділ СУА нинішньою ве- 
чіркою започатковує у 
надвечір'я Нового Року на- 
ші традиційні „Маланкн" 
для наших молодших, яка 
на другий рік напевно від- 
будеться при звуках прав- 
дивої оркестри. Цю вістку 
усі присутні приняли ова- 
ш'йно. 

А потім поплили ме- 
лодії, а молоді пари круж- 
ляли в їхній такт. ф. С. 



Ювілей 25-ліття Відділу УККА 
в Ютиці 



Ютика, Н. Й. — Дня 28 
січня 1978 р. іи.бувся в 
авдиторії української като- 
лицької парохії свв. Воло- 
димира і Ольги в Ютиці 
ювілейний бенкет з при- 
воду 25-ліття Відділу 
УККА. Голова Відділу, 
інж. Я. Яцховськнй, від- 
крив бенкет, вітаючи деле- 
гата від Головної Управи 
УККА, д-ра М. Снігуровн- 
ча.що виголосив змістовну 
промову про головні зав- 
дання УККА. Від 1944 р. 
УККА виконав велику пра- 
цю в багатьох ділянках. 
УККА — це організація 
організацій, тому всі укра- 
їнські організації повинні 
належати до нього. 

Секретар Відділу, інж. 
П. Ярмак, пригадав працю 
Відділу, заснованого в 1950 
р. За той час зібрано на 
український Народний 
Фонд 19.266.50 дол., у 1977 
р. — 1.180 дол. Потім д-р 
М. Снігурович роздав по- 
чесні грамоти УККА для 
організацій і поодиноких 



заслужених громадян. 

Привіти виголосили: п-і 
К. Антипів віл 57 Відділу 
СУА, п. В. Влличко від 
„Провидіння", п. В. Зала- 
ранюк від У НС, п-і В. 
Смик від Пласту, п. І. 
Дурбак від Відділу УККА у 
Трою, о. крил. Б. Смик від 
української католицької па- 
рохії свв. Володимира й 
Ольги, О. Ліщннськнй від 
Відділу ООЧСУ, п. І. Фе- 
дорняк від Осередку СУМА 
п-і В. Смик від Сестриц 
тва дружинниць св. Ольги. 
Вкінці голова подякував 
д-рові Снігуровичеві. 
відспівано український на- 
ціональний гнмн. 

Прийняття приготовила 
Управа місцевого Відділу 
УККА. Із-за непогоди не 
було багато учасників. Хоч 
у Ютиш є три українські 
парохії, то за виїмком од- 
ного члена з Чесно-хрес- 
ної православної парохії, 
— всі інші були з укра- 
їнської католицької паро- 
хй. І. Д. 



Твердіший граніту пам'ятник 



Із генерації учасників відійшов у вічність пок. 
ольної боротьби Укра- Василь Шмата, _ 
часів Першої світової директор Окружного і 

зу Кооператив та голова 

т-ва Рідна Школа в Чорт- 
кові, Галнччнна. Він же — 
учасник визвольної бороть- 
би 1918—20 років, який 
переж ив фронт, полон і 
тиф. Не зважаючи на пі- 
дірване здоров'я, Покійний 

працював для громади і 
завдяки його старанням 
здвягнено було у ЧО| 



залишилось сьогодні 
на: чужині небагато, але 
прикладом їхнього життя, 
ідейністю та жертвеїшістю 
вони засвідчують не раз 
найвищі почуття їхнього 
громадського обов'язку. 
Інколи за тих, що їх між 
нами вже немає, почуття 
високого громадського 
обовя'зку засвідчують їхні 



Рідної Школи. В Америці, 
в Ню Гейвені, Покійний 
працював дальше віддано 
для Рідної Школи, за що 
управа вибрала його пос- 
тійним Почесним Головою 
цього товариства. 

В шістдесятиліття учас- 
ти у визвольній боротьбі 
України, дружина Покій- 
ного, пані Софія Шмата- 
Данко, замість гранітного 
пам'ятника своєму покій- 
ному Мужові, вклала одну 
орткові тисячу долярів на Україно- 
пмн&зії знав чз студй в Г&рвАрдд. Цс 



властиво вже друга тисяча 
пожертви на цю ціль від 
вдови українського патріо- 
та. Пані Софія просить 
других до складання подіб- 
них жертв на Гарвардські 
студії. 

Від покоління тих мо- 
лодших, які переводити- 
муть високі ідеали своїх 
попередників у конкретні 

діла, пані Софії належить 
подяка й високий респект. 



Подвійні Збори 19-го Відділу 
УНСоюзу 

4 а 





Сидять від ліва: Р. Пурнй, М. Вацик, Гр. Божик, П. Голіят, 
М. Пішак. В. Душник і Р. Голіят. Стоять від ліва: Р. 
Ковалів, М. Когут, Я. Тимочвю, Гр. Яремчук, Ікер-Кер- 
ницький. М. Клюфас, І. Пригода І М. Івасі яка 

19-ий Відділ УНСоюзу 
засновано 25 березня 1960- 
го р., назвавши його ім. 



Дмитра Галичина, довго- 
літнього предсідника 
УНСоюзу. Каденція уряду- 
вання Дмитра Галичина 
належить до світлих сторі т 
нок УНСоюзу, до періоду 
найбільшого збільшення 
числа членів УНСоюзу і 
активізації УНСоюзу в по- 
літично-громадських акці- 
ях. Його ім'я ввійде в іс- 
торію УНСоюзу, як зо- 
лотнйАочсрк в організа- 
ційній^ юзбудові цієї най- 
старшої української ус- 

і танови у вільному світі. 
Щоб продовжувати 
світлу пам'ять передового 
будівничого УНСоюзу, ос- 

I новоположникн 19-го Від- 
ділу назвали його ім. 
Дмитра Галичина. 

, Збори, які відбулися 21- 
го січня 1978-го року в 
Українському Народному 
Домі в Ню Йорку, відкрив і 
ними проводив д-р Микола 
Вацик. Він, привітавши го- 
стей і членів 19-го Відділу, 
в короткому слові заподав 
історію Відділу й пророб- 
лену працю в 1977-му році 
й покликав до звітування 
членів Управи. 

Секретар 19-го Відділу, 
Роман Голіят заподав док- 
ладний огляд книговедення 
Відділу, стан членства й 
організаційну працю Відді- 
лу. В 1977-му році перес- 
лано до Головної Канце- 
лярії УНСоюзу: за Дорос- 
лий Департамент — 3,482. 
46; за Молодечий Депт. — 
438.78 і за Акцндентове 
Забезпечення — 276.60, ра- 
зом — 4,197.84. дол. 

Касир, Петро Голіят у 
звіті підкреслив, шо Відділ 
не має ніяких заборгова- 
ностей, членські вкладки 
вплачувано своєчасно, шо 
наглядно видно із внчерку 
дат розметових розчислень 
з Головною Канцелярією 
УНСоюзу. 

Микола Вацик, голова 
Контрольної Комісії 19-го 
Відділу у звіті ствердив, 
шо книговедення Відділу за 
минулий рік ведено взірце- 
во, а розмети за деякі 
місяці були вплачувані: 17, 
18, 20, 22, і 23, тобто 
вчасно. Видатки Відділу в 
1977-му році були міні- 
мальні. 

Після дискусії над зві- 
тами й уділенні абсолюто- 
ріі уступаючій Управі при- 
ступлено до вибору нової 
Управи Відділу. 

Номінаційна Комісія в 
складі:д-р Микола Вацик, 
Роман Пурий і Петро Голі- 
ят запропонували наступ- 
ний склад Управи на 1978 
рік: Григорій Божик — 
голова; Юліян Осадца — 
заступник голови; Роман 
Голіят — секретар; Іван 
Галавай — заступник сек- 
ретаря; інж. Петро Голіят 

— касир; Мирослав Когут 

— заступник касира; д-р 
Микола Вацик — голова 
Контрольної Комісії; Ва- 
силь Трубич, Ярослав Ти- 
мочко й Зенко Галькович 

— члени Контрольної Ко- 



місії. Роман Пурій — голо- 
ва ІмпрезовоІ Комісії; Яро- 
слава Лютак, Петро Гри- 
горук і Роман Кіфяк — чле- 
ни ІмпрезовоІ Комісії. Ро- 
ман Ковалів — представ- 
ник 19-го Відділу до Ок- 
ружного Комітету Відділів 
УНСоюзу Нюйоркської 
Округи й до Комітету 
Об'єднаних Американсько- 
Украінськнх Організацій 
Ню Йорку. Запропоновану 
листу присутні приняли 
одноголосно. 

На других Зборах 19-го 
Відділу, які відбулися 2 1-го 
^ічня 1978-го року в УН До- 
мі в Ню Йорку о год. 3:30 
по полудні й якими також 
проводив д-р Микола Ва- 
цик, обрано делегатів на 
29-ту Конвенцію УНСою- 
зу. Номінаційна Комісія в 
складі: Григорій Божик, 
Роман Пурій і Микола Ва- 
цик пред клали таку листу 
кандидатів на 29-ту Кон- 
венцію: д-р Роман С. Го- 
ліят — делегат на 29-ту 
Конвенцію, Петро Голіят 
— перший заступник де- 
легата й д-р Роман Олес- 
ницький — другий заступ- 
ник делегата. Запропонова- 
ну листу присутні приняли 
одноголосно. 

При кінці Других Збо- 
рів, д-р Роман Голіят за- 
пізнав присутніх із життє- 
вим шляхом д-ра Романа 
Олесннцького, предсідника 
19-го Відділу від 1962-го 
року. Р. Олеснииький в 
місяці серпні 1977 закінчив 
70-ий рік життя і 50-річчя 
громадсько - політичної 
праці. На внесок д-ра Р. 
Голіята, д-ра Романа Олес- 
ннцького одноголосно виб- 
рано Почесним Головою 
19-го Відділу УНСоюзу. 
На дві години перед Збора- 
ми телефонував Р. Олес- 
нииький, шо не може при- 
бути на збори, бо переш- 
кодж.сний. 

Збори особисто вітали й 
бажали дальших успіхів 19- 
му Відділові в його розбу- 
дові: Мері Душник від Ек- 
зекутиви УНСоюзу, Іван 
Керницький (Ікер) — голо- 
ва 457-го Відділу „Куль- 
тура" і д-р Михайло Піз- 
нак, предсідник „Дністра" 
Д-р Володимир Душник 
дав короткий огляд із кон- 
ференції, яка відбулася у 
Вашінгтоні в днях 18 і 19-го 
січня 1978-го року для аме- 
риканських редакторів і ра- 
діомовлень. 

На Інформаційне Бюро 
УККА у Вашінгтоні склали 
пожертви: 19-ий Відділ — 
10 дол., Григорій Божик, 
Р. Голіят, Ярослав Тисоч- 
ко по 10 дол., Р. Ковалів, 
М. Когут, В. Трубич і П. 
Голіят по 5 дол. 

Обопільною виміною 
думок і широкою дискусі- 
єю про справи УНСоюзу й 
„Свободи", Роман Пурій 
хоче знати, чому так часто 
„Свобода" бере собі „ва- 
кації" — закінчено Подвій- 
ні Збори 19-го Відділу Ук- 
раїнського Народного Со- 
юзу ім. Дмитра Галичина. 

Д-р Микола Вацик 



Загальні Збори 399-го Відділу 
УНС „Леви" в Чікаго 



У неділю 5 лютого 
1978 р. відбулись у домів- 
ці УАСТ „Леви" Річні 
Загальні Збори 399-го Від- 
ділу УНС „Леви". Збора- 
ми проводила Президія у 
складі: М. Ольшанський — 
голова, 3. Дзядик — сек- 
ретар. По вшануванні па- 
м'яті померлих членів (сл. 
п. В. Попалюка, Н. Ко- 
черги, В. Копача), В. Ка- 
шуба відчитав протокол 
попередніх Зборів, шо його 
прийнято без змін. Звіт із 
діяльності! цілої Управи за 
1977-ий рік подав фінансо- 
вий секретар Роман Б. 
При 1 1. хан. Стан членів у 
грудні 1977 р. — 306. Мимо 
приєднаних у 1977 році 
23-ох нових членів (секре- 
тар — 21, С. Касіян і 3. 
Дзядик по одному) стан 
членства не піднісся з при- 
чини великих витрат, го- 
ловно у виплачених полі- 
сах. 

У звітовому році висла- 
но до Головної Канцеля- 
рії 15,648,62 дол. членських 
вкладок. Каса Відділу 
збільшилася на 201,% дол., 
так що загальне сальдо 
виносить 1,101.34 дол. 
Гроші ті в більшості є 
заложені за вкладки членів- 
довжників. За старанням 
Відділу УАСТ „Леви" 
одержало дотацію від 
УНС в сумі 200 дол. на 
спортові цілі, а секретар 
склав від своєї винагороди 
125 дол. на „Дім Левів". 

Голова та секретар із 
рамені! Відділу брали 
участь у деяких загально- 
громадських та церковних 
імпрезах та у всіх сходи- 
нах Окружного Комітету 
УНС. Голова Контрольної 
Комісії 3. Дзядик ствер- 
див, шо всі записи є згідні 
із прнлогамн, книги ведені 
у найбільшому порядку та 
дав внесок на уділення аб- 
солюторії уступаючій Уп- 
раві. Присутні по короткій 
дискусії уділили абсолюто- 
рію уступаючій Управі із 



признанням на внесок С. 
Касіяна. 

Пані О. Олек голова 
Окружного Комітету 
УНС, привітала Загальні 
Збори від Комітету і вис- 
ловила признання секрета- 
реві за його дотеперішню 
працю. Вона також поін- 
формувала присутніх, що 
наша Округа добула в ми- 
нулому році 78 від. нало- 
женої норми і взивала цілу 
Управу, шоби і в цьому 
конвенційному році вона 
доклала всіх зусиль, шоби 
бути між першими у при- 
єднуванні нових членів. Це 
головно відноситься до де- 




п. І. 

ао Управу у 
старому складі: Юрій Ко- 
сачевнч — голова, Ярос- 
лав Баторфальвн — заст. 



— касир, Володимир Го- 
лойла — рекордовий сек- 
ретар, Роман Б. Припхай 

— Фінансовий сскрст&рі 
Контрольна Комісія: Зенои 
Дзядик — голова, Василь 
Бойко, Орест Шерсмета — 
члени. 

По виборах секретар 
відчитав листи від Інфор- 
маційного Центру у Вашінг- 
тоні за ЗУДАК-у із про- 
ханням про фінансову під- 
тримку. На внесок В. Бой- 
ка Збори рішили призна- 
ти обом інституціям допо- 
могу по 50 дол. 

На тім Збори закінчено. 

Безпосередньо по Збо- 
рах відбулись Ширші Схо- 
дини членів, на яких обра- 
но 2-ох делегатів та 2-ох 
заступників на цьогорічну 
Конвенцію УНС у Піт- 
тебургу. Делегатами обра- 
но: Романа Б. Припхана, 
Юрія Косачевича, Зенона 
Дія лика — 1-им заступни- 
ком та Ярослава Батор- 
фальву — 2-им заступни- 
ком. По нарадах відбулась 
перекуска для членів. 

Роман Б. Прмпхан 



З життя інженерів в Міннеаполісі 



Місцевий Відділ ТУІА 
в міру своїх сил і наванта- 
ження працею своїх членів 
старається оживити гро- 
мадське життя. Старання- 
ми голови Відділу інж. д-ра 
Тисовського Степана 27-го 
листопада м. р. відбулася 
виставка мнетця-графіка 
Тирса Венгриновнча. Він 
прибув з Польщі. Студію- 
вав в Академії Мистецтв у 
Кракові, де одержав дип- 
лом мистця-графіка в 1951 
р. Дитячі і молодечі літа 
провів у Сяноці на Лем- 
ківшині і ту Лемківщину не 
перестав любити ніколи. В 
його графіці є доля Лем- 
ківщнни. Картини „За сво- 
боду", „Руїни", „Розст- 
ріл", „Утеча", „Виселені" 
так болюче нагадують ми- 
нуле. Його Лемківшина 
Іживе в його дереворитах. 
Церкви на Лемківщині, де- 
які хрестами похилилися, 
бо не всі хоронені. А люди 



Гарвардський вечір в Балтіморі 



Балтімор, Мд. (ФКУ) — 
Заходами Комітету Фонду 
Українознавства Балтімо- 
ру відбувся тут 27 листо- 
пада м. р. в залі „Само- 
помочі" вечір, присвячений 
Центрові Українських Сту- 
дій в Гарвардському Уні- 
верситеті. Програмою ве- 
чора провадили члени міс- 
цевого комітету: Е. При- 
туле, В. Татчин, Т. Хар- 
халіс і Л. Сушко. 

Головним доповідачем 
був запрошений бібліоте- 
кар УНІГУ Едвард Каси- 
нець, який говорив на те- 
му: „Пам'ятки про долю 
української книжки" і ви- 
світлював прозірки з Інсти- 
туту і з деяких вартісних 
які г в 



бібліотеках Гарварду. 

Опісля Роман Проник, 
член ГЕ ФКУ зреферував 
діяльність „Українського 
Гарварду" і ФКУ та по- 
інформував про літню 
школу в Гарварді і подав 
до відома.що в цьому році 
ще раз оплата за навчання 
буде менша 

Під час Вечора зібрано 
1,225.00 дол. на Гарвард — 
разом з декляраціямн. 
Найприємніше було почу- 
ти деклярацію /№-літньо- 
го хлопця Петра Харха- 
ліса на Гарвард в сумі 
100.00 дол. 

Опісля продовжувалася 
дискусія за чаєм, і присут- 
ні оглядали виставку публі- 
кацій УНІГУ. 



далеко в світі. 

Кілька сотень екслібрі- 
сів, ікони, старовинні зам- 
ки, декілька олій. Грома- 
да численно явилася огля- 
нути цікаву виставку. Тому 
п'ять років був він в Аме- 
риці, його виставки відві- 
дало багато наших грома- 
дян, бо хоча він постійно 
проживає в Польщі, відір- 
ваний від більшого укра- 
їнського середовища, але 
тематика його торчостн 
українська. „З його праць 
промовляє любов до всьо- 
го, що рідне і тим самим 
воно близьке і зрозуміле 
для нас". Місцевий мис- 
теш, Олекса Бу 
покидаючи виставку, 
зав: „Мені було мило стрі- 
нутися з добрим мнетцем" 
Наша громада буде 
споминати мистця 

і його незабутні 



Справа Ювілейної Книги УАГ 



Діловий комітет для від- 
значення 100-річчя Україн- 
ської Академічної Гімназії 
у Львові повідомляє всіх 
зацікавлених — колишніх 
учнів і упрофесорів Акаде- 
мічної Гімназії у Львові, що 
Ювілейна Книга УАГ вже в 
друкарні й вийде в половині 
1978 року Упорядковання. 
останню редакцію й видан- 
ня Книги погодився взяти 
під свою опіку д-р Богдан 
Романенчук. Книга матиме 
приблизно 45 аркушів дру- 
ку (720 ст.) великого аль- 
бомного розміру в двох 
кольорах з багатьома знім- 
ками з усісі історії Акаде- 
мічної Гімназії, в твердій 
оправі і в мистецькому 
оформленні кол. учня АГ 
Мирона Левицького. 

З уваги на велике підви- 
щення цін паперу й друкар- 
ської роботи. Книга коштує 
тепер в передплаті 25.00 
дол.. а після її появи, ціна її 
буде підвищена до 30.00 
дол. Як хочети заощадити 
п'ять долярів, надсилайте 
передплату вже тепер. 

При цій нагоді подаємо 
теж до відома, що наступна 
Зустріч учнів і професорів 
УАГ заплянована на суботу 
й неділю 22-го й 23-го ве- 
ресня 1978 р. на Союзівці. 
цим разом спільно з колиш- 
німи учнями всіх інших 
львівських середніх шкіл. В 
часі цієї Зустрічі всі одно- 
клясники УАГ та інших 
шкіл матимуть нагоду від- 
бути і свою власну зустріч у 
своєму колі. 

Хто хотів би собі залев- 
кімнату на той час на 



Союзівці (28.00 дол. за добу 
з харчами три рази денно), 
мусів би зробити це радше 
заздалегідь в адміністрації 
СоюзівкиЛтел. 914626-5641) 
Просимо всіх колишніх 

учнів і професорів УАГ, які 
ще в нас не за реєстр ува- 

Ссь, зробити це в найближ- 
му часі й переслати ласка- 
ву пожертву на Ювілейний 
фонд — видання Ювілейної 
Книги, адміністрація, ви- 
силки передплатникам, під- 
готова Зустрічі та ін. вима- 
гають великих видатків. 
Прізвища жертводавців бу- 
дуть надруковані в Ювілей- 
ній Книзі. Якщоб колишні 
учні УАГ хотіли помістити 
в Ювілейній Книзі свою 
знімку на вічну пам'ятку — 
просимо надіслати добру 
знімку з чеком на 10.00 на 
покриття коштів кліші. і 
можливо також замовлення 
на Ювілейну Книгу. Чеки з 
замовленням і знімкою ви- 
силати на адресу скарбника, 
а за шформаціямн зверта- 
тися до секретаря Ділового 
комітету або до голови. 
За Діловий комітет: 

о. митр. Мирослав Харина, 

голова 
6934 Штап Зі. 
РЬіІаоеІрКіа, Ра. 19135. 

мгр Іван Р. Костюк, 

секретар 
112 І.аСІеое Аує. 
Тгепюп, N.3. 08616. 

інж. Роман Кравців, 

скарбник 
2228 №. Уегпоп Зі. 
Рпііаоеірпіа. Ра. 19135. 
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Виставка Марти 
в Ню 

Віл 22-го до 29-го жовт- 
ня 1977 року відбувалася в 
Українськім Інституті Аме- 
рики при П'ятій евеню і 
79-ій вулиці в Ню Йорку, 
виставка образів Марти 
Гірняк-Восвідкн. Ця наго- 
да дала мстрополітальній 
громаді познайомитися з 
повно розвиненим, дозрі- 
лим творчим талантом ми- 
сткині , яка тепер живе в 
Чікаго. 

Марта Гірняк-Восвілка 
закінчила вишу освіту в 
Клівленлськім Інституті 
Мистецтва в 1962 році. 
Диплом магістра вона от- 
римала в 1966 р. з Кент 
Стсйт університету, де вик- 
ладала як стипендійна-аси- 
стентка. В 1966 і 1967 роках 
вона також студіювала ми- 
стецтво у Відні в Академії 
Прикладного Мистецтва. 

Понад п'ятдесят праць 
на виставці, шо охоплюва- 
ли приблизно останніх де- 
сять років П творчости, 
були поділені на три го- 
ловні рубрики: рисунки, ак- 
варелі, оліі, енкавстнка та 
акрилі (до иісі останньої 
групи звертатимусь у стат- 
ті як до олії). 

Цей розподіл на три 
окремі групи матеріялу ви- 
конання творів, мас для 
мистця глибше чим пере- 
січне значення, бо підкрес- 
лює його підхід до праці, 
який іасадннчо міняється, і 
стилево, і змістовно зі змі- 
ною ужитк> матеріялу. Ри- 
сунки мистця. наприклад, 
виразно виказують сенси- 
тивне зрозуміння прикмет 
олівпя — його прсцизнос- 
ти лінії, та його спромож- 
ності! охопити ясно-темні 
контрасти. 

В рисунку ч. 1. з 1975 р. 
(один із серії рисунків тієї 
теми), видно майже каліг- 
рафічну прецизнйність ви- 
конання ле і змінна лінія і 
різноманітні ясно-темні 
відмінності! — сенситивно 
опрацьовані. 

В рисунках мистця вид- 
но особисту сторінку П 
творчости. Для неї рису- 
нок цс — поле, де не тільки 
вона випробовує та вика- 
зує свою технічну спромож 
ність. але також місце, де 
вона застановляється над 
своїм відношенням до при- 
роди. Майже без виїмку 
темою рисунків на виставці 
були квіти — не в китицях, 
але поодинокі, відокремле- 
ні від всього іншого. Ми- 
стсиь дивиться на них 
зблизька і завважує все, 
кожний найменший нюанс 
Іхньої істоти. Але це не є 
рисунки ілюстратора бота- 
нічних томів; кожен квіт 
мас свою особистість, ко- 
жен один інакше завваже- 
ний і разом з їхнім уложен- 
ням в порожнім полі папе- 
ру, надає деяким із тих 
рисунків майже емоційну 
суть. Це зокрема можна 
завважити в серії рисунків 
соняшників — квіту пито- 
мо українського. 

Мистця близьке відно- 
шення до природи можна 
також завважити в акваре- 
лях, де темою є краєвиди, в 
яких природа представлена 
нам в лагіднім настрою 
легко хвилястих гір, полян, 
садів і т. д. Хоча в цих 
працях наша увага зверне- 
на ралшс на панораму кра- 
євиду, як на зблизька спос- 
тережений квіт, наше без- 
посереднє, близьке відно- 
шення ло тих творів є 
збережене їхнім малим, ін- 
тимним розміром і делі- 
катним, повним нюансу ви- 
конанням. Як у рисунках 
так і тут можна завважи- 
ти, як зміст твору і спосіб 
його виконання зливають- 
ся в одну цілість. В цих 
творах мнстсиь виявляє по- 
вне зрозуміння прикмет ак- 
варель, а головно їх водя- 
ної суті. Кольори є уложе- 
ні один біля одного без 
присутності! лінії, так шо 
вони неначе зливаються зі 
собою. Також відношення 
акварелі до паперу в який 
вона всякає, підкреслює 
зрозуміння мистця можли- 
востей матеріялу. Часто 
свідомо нсвиповнені плоші 
паперу грають важну ролю 
в композиції твору і в той 
сам час пригадують нам, 
шо ті мотиви краєвиду є 
тільки ілюзією, і шо ми 
справді глядимо на сенси- 
тивно уложену серію аква- 
рельних кольорів на білому 
папері. 

Інтимність розміру тих 
творів, їхня делікатність 
виконання і навіть їх наз- 
ви, як „Сльота", „Прихід 
ранньої весни", „Дощова 
пора", налають їм настрій 
лагідностн, містерії, май- 
же мрійности. 



Гірняк- Воевідки 
Йорку 

Рисунки і акварелі мис- 
тця є творами інтимного, 
приватного характеру. На- 
томість „олії" Марти Гір- 
няк-Восвідкн є маніфеста- 
цією публічної сторінки П 
творчости. В них вона ви- 
являє силу своєї оригіналь- 
ності! і в той сам час 
виказує глибоке зрозуміння 
головних тенденцій мисте- 
цтва XX сторіччя. 

Як порівняти, наприк- 
лад її краєвиди в оліях з 
тими, шо виконані в аква- 
релях, видно виразно за-, 
салничу зміну в підході ло 
мотиву. В олійних працях 
кольори є більш яркі, 
контрасти тональности 
більш гострі, та виконання 
більш агресивне — начерк 
пензля є виразний і налає 
творові експресивність, що 
до певної міри абстрагує 
мотиви краєвиду. Приро- 
да, яка в акварелях с ніж- 
на, мрійна в оліях є вияв- 
лена, в повнім розвитку 
своїх енергій — часами 
бурхлива, часами барвис- 
та, замаяна. 

Тема праць мистця в 
оліях не є обмежена до 
краєвидів, але включає та- 
кож людську форму. Пере- 
важно одна, дві або три 
особи, в більшості жінки, 
домінують в композиції, 
їхнє відношення і самих до 
себе і ло глядача, є не 
тільки формального харак- 
теру, але також часто ан- 
гажує нас психологічно і 
емоційно. Наприклад, в об- 
разі „Голова" з 1969 року, 
представлена жіноча голо- 
ва в зеленій масці; через 
викривлені, відкриті вуста 
видно закушені зуби, так 
шо літе виглядає і страш- 
не, і неначе в болю. Голо- 
ва відокремлена від тіла, і 
це створює враження мов 
би вона „вискочила", як 
паяц на спружині, з цилін- 
лрійної жовтої коробки, 
яка служить її також як 
підстава. Довкола голови є 
червоне поле, яке перети- 
нає лраперія з чорно-білн- 
ми смугами. На тім яркім і 
складнім полі лежать чорні 
кліші, які творять проти- 
лежний, агресивний конт- 
раст до цієї голови. Такий 
образ є тяжкий, майже 
іїепривітливий, мов якийсь 
сюрреалістичний сон. В 
тім мис гені, виказує гли- 
бінь своєї експресивності!, 
бо примушує і себе і нас 
застановитися над тим, шо 
є щось і неприємне, і нез- 
розуміле і житті. 

В образі такім, як „Пле- 
че в плече" з 1975 року 
натомість видно майже 
протилежний естетичний і 
тематичний підхід до тво- 
ру. В нім дві жіночі форми 
з'ясовані лагідними, кон- 
турними лініями, відгук 
яких знаходимо також в 
делікатно-хвилястім моти- 
ві віддаленого краєвиду. 
Ніжний настрій твору ви- 
казується також у його 
пастелевих кольорах. Жін- 
ки, мов би на пляжі, від- 
вернені одна від однієї і 
кожна з них заабсорбова- 
на сама собою. Жінка зпра- 
ва поправляє довгими па- 
льцями правої руки свою 
розкішну зачіску ясножов- 
того волосся. Такий деталь 
творить не тільки цікавий 
формальний момент в об- 
разі, але що важливіше, 
підкреслює настрій відпо- 
чинку, самозадоволення 
легкого, наче б вакацій ного 




Мистця стилева і тема- 
тична розв'язка інших 
праць, де є присутня люд- 
ська форма, впадає між 
цими двома вищезгадани- 
ми протилежними підхода- 
ми. Рівень і скількість 
проблем, що мистець зав- 
дає собі в працях з фігу- 
ральною темою, підкрес- 
лює, шо вони є найбільш 
складною і амбітною час- 
тиною Ті творчости. В 
деяких із тих праць, нап- 
риклад, як „Жінка в русі" з 
1969 року і „На прохід" з 
1977 року мистець злучус в 
олин твір проблему форми 
в русі і її монументаль- 
ности. 

В образі „Три грації" з 
1977 року, мистець розв'я- 
зує склалну композицію з 
трьома формами і тим, що 
звертається до одної _ з 
найбільш знаних тем в іс- 
торії захілнього мистецт- 
ва, також нам чітко прига- 
дує, шо тема цих творів є 
критична для нашого зро- 
зуміння їхньої суті. Нап- 
риклад праця така, як „Дві 
сестри" з 1975 року, пред- 
ставляє дві жінки очеркне- 
ні темними фіолетними ко- 
льорами, неначе вони в 
тіні, їх лиця також у тіні є 



Фото: Лр\ш. іи-іігька Служба Божа в день посвячення 
української католицької церкви Пресвятого Серця Хрн- 
гтового її Г.іш і-ишгоні, Джонсон Ситі з участю 
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Українська католицька 
парафія Пресвятого Серця 
Христового в Бінггамптоні 
— Джонсон Ситі, Н.П., ді- 
ждалася свого великого 
дня — посвячення нової 
церкви. В неділю, 20-го ли- 
стопада м.р., наш новоіме- 
нований Митрополит Ио- 
Овф Шмондкж. при спів- 
участі численного духо- 
венства, поблагословив на- 
шу новозбудовану святи- 
ню. Це сталося в 33-ту річ- 
ницю від дня постання па- 
рафії 19-го листопада 1944 
року. 

Співслужнтелями врочи- 
стого благословення були: 
о. протоігумен Патрнкій 
Пащах, ЧСВВ, о. монс. Ва- 
силь Середовнч. наш декан, 
о. монс. Посиф Федорнк, о. 
Константнн Бердар, о. Стс- 
фан Чомко. о. Севастіян 
Шевчук, ЧСВВ. о. Нестор 
«Іч ціца, ЧСВВ. о. Роман Бі- 
лецькнй. о. Джеймс Стіл та 
о. Пилип Бумбар — парох. 
Співав хор нашої парафії 
під проводом Василя Васн- 
лова, нашого довголітнього 
диригента її дяка. 

У своїй захоплюючій 
проповіді о. протоігумен 
Пащак сказав, що кожна 
наша новозбудована церк- 
ва — це ще один доказ не- 
зломності! українського на- 
роду. А святиня, що її сьо- 
годні посвячено с особливі- 
шим того доказом, бо вона 
присвячена пам'яті поруй- 
нованих дерев'яних церков 
в Україні. Наш нарід в го- 
рю та під ворожими уда- 
рами гартується і ніколи 
не здасться. Митрополит 
Посиф взивав парафіян до 
взаїмної любовн, бо любов 
С конечно потрібна в пара- 
фії чи якомунебудь іншому 
людському об'єднанні, так 
як і в нашому особистому 
житті. 

У посвяченні взяли у- 
часть не лише всі парафія- 
ни, але також багато місце- 
вих та :»< .аа місцевих гостей. 
Вули гості з Боффало, Ел- 
майри, Ню Иорку, Сира- 
кюз, Ютпки. 



Вісті з Осередку Української Культури і Освіти в Канаді 



нього подвійна радість: 
перше, що мав нагоду бути 
співучасником посвячення 
такої чудової церкви і дру- 
ге, що парохом громади, 
яка побудувала цей храм с 
ного колншннй парафія- 
нин, що його він спрова- 
див на шлях священнчого 
стану. Головний промовець, 
Митрополит Посиф виявив 
особливу радість з приводу 
нашого успішного завер- 
шення побудови нової цер- 
кви. Внсказуючн свою ра- 
дість, Виеокопрс ос вя щен- 
інні дуже гарячо взивав 
всіх присутніх, щоб цупко 
придержувалися свого об- 
ряду та працювали для 
спосї рідної церкви. 

Побажання іі привіти 
складали: стентовнй сена- 
тор Воррен М. Андерсон, 
парох місцевої української 
православної церкви о. мн- 
'пат Фр.піьо Т. Лаврнк, 
представник „Провидіння" 
о. Константнн Бердар та 
попередній наш парох о. 
Севастіян Шевчук, ЧСВВ. 
Відчитано привіти від на- 
шого конгресмена та посад- 
ників. Зокрема замітним 
був привіт о. мнтрата Лав- 
рика, який висказав свою 
радість з приводу сусідства 
двох українських церков та 
сподівання, що в майбут- 
ньому, як і дотепер, зможе- , 



• . Загальні Збори Осередку 
4 Української Культури й 
Освіти, які відбуваються 
раз на три роки, звичайно 
піл час Конгресу Українців 
Канади, відбулися в неді- 
лю. 9-го жовтня м.р. а 
авдиторії Планетаріюм у 
Вінніпегу, при численній 
участі не тільки місцевого, 
але й позамісцевого 
членства. 

Збори вступним словом 
відкрив Президент Осеред- 
ку Володимир Клнмків, го- 
ловував на Зборах д-р М. 
Мнцик з Торонта, секрета- 
рювали - Анна Вах з Овен 
Савнду. Онт. і Орися Трач 
з Вінніпегу 

Цьогорічні Загальні Збо- 
ри ОУКО були дешо 
відмінні від попередніх, бо 
вже на самому вступі Зоря- 
на Гайворон, заступниця 
Президента Осередку, про- 
юлосила важливу подію: 
за початкування філією 
УНО в Ст. Боніфас сумою 
лол. 70,000 фундації ім. 
Олександра Кошния, від- 
сотки якої були б призначе- 
ні на утримання і ведення 
праці в Осередку. Прези- 
дент Володимир Клнмків 
покликав голову сентбонн- 

фаської філії УНО Івана 
Каптія та присутніх членів 
на сцену і склав їм щиру 
поляку за цей благородний 
жест, збори привітали їх 
рясними сплесками, а Зоря- 
на Гайворон закликала всіх 
підтримати своїми по- 
жертвами новостворену 
фундацію. Фундаторами 
можуть стати ті, що впла- 
тять дол. 50.00 і вище. Вже 
на Зборах наспіли пожерт- 
ви: філія УНО в Ст. Бониф- 
ас - дол. 1, 000.00, Володи- 
мир і Маруся Климкові та 
Евген і Зоряна Гайворон 
зобов'язались складати по 
дол. 100.00 річно дО фунда- 
ції; по лол. 50. (Кі склали: 
л-р С. Дершко, маестро Л. 
Молодожаннин і І. Каптій, 
голова філії УНО в Ст. 
Боннфас. 

Другою заміткою поді- 
єю було відзначення заслу- 
женних членів Осередку по- 
чесним членством та чле- 
нів-жертводавців - члена, 
ми-добро діями ОУКО. 
Отець д-р Опександсп 



Понад 350 парафіян та 
гостей зібралися у великій 
місцевій бенкетовій залі, 
щоб взяти участь в святоч- 
ному бенкеті. Митрополит 
Поснф провів молитву та 
поблагословив дари, а о. 
парох привітав гостей та 
передав провід бенкету Ми- 
хайлові Чебінякові, мужеві 
довір'я та співосновникові 
парафії. 

Особливий гість о. г 
хя, о.Посиф Федорнк з 
забету, Н.Дж.. сказав, що в 



ду. Після привітів о. парох 
щиро подякував всім, що 
причинилися чи то до по- 
будови церкви, чи до П ве- 
личавого посвячення. 

У наших торжествах 
взяли також участь о. де- 
кан Богдан Волошин, о. 
Богдан Смик, о. Олексан- 
дер Мачков, парох закар- 
патської католицької церк- 
ви, о. Джеймс Кейн і 6. 
Альфред Бсбел, оба римо- 
кат. священики, сестра Се- 
леста (сдине покликання з 
нашої парафії), архітект 
Аполінарій Осадца з дру- 
жиною й дочкою, знаний 
.чистець Рем Багаутднн та 
особливо дорогі гості отця 
пароха й усіх парафіян — 
його мати Софія Бумбар та 
його сестра й сестрінок. 
На закінчення наші тан- 



проводом Християн Ковак, 
а старші Петра Салькова 
— розвеселили присутніх 
своїми гарними танками. А 
церковний хор проспівав 
декілька пісень. Молитву 
провів о. протоігумен Пат- 
рикій Пащак, ЧСВВ. 



наступних двох почесних 
членів - інж. Василя 
Топольницького, організа- 
тора українського коопера- 
тивного руху в Канаді і 
довголітнього працівника 
на цьому полі, як теж 
активного діяча в системі 
Осередку, та д-ра Павла 
Маценка, одного з осново- 
положників ОУКО, довго- 
літнього його працівника, 
найкращого знавця україн- 
ської церковної музики та 
автора наукових праць 

Членами добродіями 
іменовано меценатську фі- 
лію УНО в Ст. Боннфас і 
п-во Ашгрущишннів з Вал 
д'Ор, Кве., які подарували 
до Осередку рідкісну книгу 
релігійних законів/Номо- 
канон/, видану 16.' 4 р. 
славнозвісною По< аівсь- 
кою Лаврою в Києві. 

Після цього винятково- 
го вступу одобрено порядок 
нарад Зборів та прнступле- 
но до формального їх пере- 
ведення. 

- Обширннй звіт екзеку- 
тивного директора д-ра 
Богдана Климаша з'ясував 
багатогранну працю Осе- 
редку за останніх три роки. 
Основою діяльності! Осе- 
редку є його різноманітні 
колекції. До групи важли- 
віших належать: музейна 
збірка з перавагою експо- 
натів етнографічного та іс- 
торичного характеру кар- 
тинна збірка, бібліотека та 
архіви. Всі разом тво; 
одну з найбільш ; 
українських збірок 
щених під одним дахом у 
світі. Щораз то більш зрос- 
тання колекцій вимагає 
постійної праці їх впоряд- 
кування та каталогуваная. 
Лотепео скаталоговано І, 
500 експонатів. Копію ка- 
талогу здепоновано в 
Національному Музеї в От- 
таві та тим збагачено дер- 
жавну скарбницю культу- 
рними надбаннями україн- 
ців. 

і Бібліотека Осередку, 
одна 'з найбагатшнх 
українська книгозбірня на 
американському континен- 
ті, з а щораз поповнюється 
новими книжками, газета- 
ми і журналами. 

Збірка мап, афіш, 




Таких виставок відбулося 
впродовж трьох останніх 
років досить багато не 
тільки в приміщенні Осе- 
редку, але й у інших прнмі-'^ 
щеннях у Вінніпегу та в 
деяких місцевостях поза 
Вінніпегом, як напр. Дав- 
фин, Содбури, Вегривил і 
ін. Ціллю виставок є 
знайомлення канадського 
суспільства, а зокрема 
шкільної молоді з україн- 
ською мистецькою спад- 
щиною. Великою популяр- 
ністю втішалися започат- 
ковані лекції писання писа- 
нок у 1976 році і повторені 
1977 року. Сорок чотири 
школи та поодинокі 
угруповання радо навчали- 
ся штуки нашого пнеан- 
кового мистецтва. 

До особливих подій-ім- 
през ОУКО в останніх 3-ох 
роках належить прийняття 
для жінок-добровольшв, 
на якому гостем-промов- 
цем був директор Мистець- 
кої ГалеріІ Вінніпегу Род- 
жер Селбі; вечір присвяче- 
ний пам'яті Тетяни Ко- 
шиць у 10 річчя П смерти з 
виставкою зібраних нею 
важливих експонатів та 
споминами про неї П близь- 
ких друзів; прийняття для 
жертводавців Осередку та 
два публічні виступи у Він- 
ніпегу видатного, тепер 
уже покійного мистця Ва- 
силя Курелика, спонзоро- 
ваних Осередком навспіл з 
Манітобськнм університе- 
том. До важливих подій 
годиться теж зарахувати 
видання книжки про твор- 
чість Олександра Кощиця в 
100-річчя його народжен- 
ня/авторства д-ра Мирос- 
лава Антоновича/, видан- 
ня „Вістей Осередку" та 
численних вістей про Осе- 
редок в українській і 
неукраїнській пресі. 

Це тільки в загальних 
рисах накреслена трирічна 
праця Осередку. Перед 
Осередком ще багато різ- 
них важливих завдань, але 
найближчим і необхідним з 
них-цедокіичення початого 
ремонту будинку, в якому 
після того можна буде роз- 
горнути працю на широку 
скалю. 

Годиться згадати, що 
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^мо спільно, зробити багато Баран представив першого фотографій , прозірок, ДО прибуття теперішнього 

І, доброго для нашого наро- ' і почесного' члена - д-ра М. І. звукових записів і т.п. пде- екзекутивного "Аярсзстор^а 

Манлрику, 91-літнього по- тійно зб^игується. 
ста, науковця та невтомно- Колекція мистецьких 

го організатора і провідно- картин і скульптур також 



го громадського діяча цен- 
тральних українських уста- 
нов, як Комітет Українців 
Канади, Українська Вільна 
Академія Наук, а також 
Осередок Українсьеої 
Культури й Осваіти, в яких 
бесь час був на пповілник 
позиціях, 

Проф Яр. Розумний 
представив' другого почес- 
ного члена ОУКО - профе- 
сора Албертського універ- 
ситету Манолія Лупула, 
директора Канадського Ін- 
ституту Українських Сту- 
дій в Едмонтоні, кол. голо- 
ву федерації Українських 
Професіоналістів і підпри- 
| емців Канади і одного з 
культурних діячів, які запо- 



швидко зростає та займає 
поважне місце в галерії 
Осередку. 

В архівному відділі, 
завдяки грентів від феде- 
рального уряду, вже є го- 
товий довідник архіву Іва- 
на Боберського та почато 
працю над впорядкуванням 
газетних вирізок. Серед 
більших збірок, які збага- 
тили архіви Осередку впро- 
довж останніх 3-ох років, є 
матеріяли і документи 
„Жіночого Світу" та „Но- 
вого Шляху", як теж збірка 
вирізок з англомовної пре- 
си, передана Комітетом 
Українців Канали. 

У праці Осередку зай- 



Осередок завдячує свій роз- 
виток таким відданим пра- 
цівникам, як попередній ек- 
зекутивній директорці 
Галині Мухині, Марійці 
Клнмків, Софійці Качор, 
Олен Козоріс і ін.. 
Президентам і членам Ди- 
рекції ОУКО, як також 
численним добровільним 
працівникам. 

Фінансовий звіт подав 
чартерований авднтор 
Осередку Василь Ратусь- 
кий. 

Голова Статутової 
комісії проф. Яр Розумний 
запропонував кілька змін 
до статуту ОУКО, з яких 
деякі прийнято, а деякі 
відкладено до одобрення 
на Чергові Збори. 

Збори зягінчгно пбпан- 



чаткували двомовне, 
цюрпети — молодіш під | украінсько-англійське. нав- 



чання в публічних школах 
Едмонтону. 

В. Климків представив 



мають теж важливе місце ням нової Дирекції і 
різнородні виставхн Контрольної комісії. На 

українських і неукраїнських пропозицію голови Номі- 
мистшв - мистецькі І і наційної комісії, з допов- 
музейні, історичних і ненням Зборів президен- 
етнографічних експонатів, том Осередку одноголосно 




обрано о. д-ра.Оле 
Барана. До , 
тти з Вінніпегу" 
, Климків. попер 
дент; 

Роман Бабух, Зор 
ворон, Степан Гор 
кий, Олег Герус, 
Загарія, Володимир 
тій, Степан Корбутяк, 
Мотря К и донь, Богдан 
Климків, Федір Кузнк, Ва- 
силь Матвійчииа. Сергій 
Мухин, Степан Приступе, 
Коні Сарчук, Елеонора 
Снмчич, Галя Столяр, 
Орися Трач і Іван Шквар- 
чук, з-поза Вінніпегу: сена- 
тор Павло Юзнк, Зенон 
Гаврилюк, Зоряна Грицен- 
ко- Лугова, Модест Мнцик, 

Марія Стефура, Василь Ку- 
рнлів, Зенон Погорецький, 
Роман Осг а шевський, Ва- 
силь Ситник, Василь Ве- 
рнга, Олекса Петрншнн і 
Богдан Кошарич, Дорад- 
чий комітет: Ярослав Ро- 
зумний, Василь Ратуський, 
Павло Маценко, Леонід 
Молодожанин, Володимир 
Гладій, Богдан Гладій, 
Богдан Гевак. Ярослав 
Семчишин, Степан Явор- 
ський, Михайло Іванчук, 
Осип Винницький і Михай- 
ло Лисий. Контрольна ко- 
місія: Роман Саведчук, Ми- 
кола Мельник, І.С. Пет ри- 
пиш, Іван Геврик і Юрій 
Гвоздулич. • 

• • • 

Новообрана Дирекція, 
на чолі з президентом о. 
д-ром Бараном, яка скла- 
дається, за малим виня- 

ком, з молодих енергійних 
людей, приступила зразу 
після Зборів до інтенсивної 
праці. Намічено комітети, 
які відповідають за різні 
ділянки праці в Осередку. 
Найбільша увага зосеред- 
жена на закінчення розпо- 
чатого ремонту будинку. 
Відновлення знадвору вже 
закінчене, а тепер іде ос- 
новне перебудований всере- 
дині. До завершення цієї 
праці, як і ведення дальшої 
діяльності! в Осередку, 
зрозуміло, потрібні фонди. 
Члени Дирекції доклада- 
ють усіх можливих зусиль, 

щоб ці . фонди здобути. 
Головним джерелом здо- 
'вуУтя 'фондів І тривкою 
' базою матеріального за- 
безпечення Осередку, по- 
за частинні тренти від ува- 
гу, це розбудова новост- 
вореної фундації та щораз 
то більше здобуття нового 
членства. Найближчим од- 
наче завданням - це подво- 
єння членства Осередку. В 
тій цілі комітет членства 
вже поробив відповідні за- 
ходли та сподівається по- 
зитивного відгуку від сві- 
домого українського гро- 
мадянства. Сподіваємось 
також, що й цих кілька слів 
про Осередок, про звідом- 
лення з важливіших діля- 
нок його праці також знай- 
де належний відгук учитя- 
лів. Вийдім назустріч Осе- 
редкові та допоможім 
сповняти йому надзвичай- 
но важливе завдання: бути 
центром збереження і роз- 
витку українських культур- 
них цінностей поза межами 
України. 

Стефанія Бубнкж 



Де наше громадянство? 



невиразні мов би вони сві- 
домо ховалися за вельои 
глибшої, може для мистця 
особистої, приватної сим- 
воліки. Ця можливість 
глибшого тематичного 
значення твору с присутня 
в багатьох працях мистця. 

Може найбільш виразна 
прикмета творчости Мар- 
ти Гірняк-Воєвідки є П різ- 
номанітність підходу до 
праці. Ця прикмета звер- 
тає нашу увагу на талант, 
котрий є в повнім розвит- 
ку своїх творчих сил і кот- 
рий безперестанно вишу- 
кує нові розв'язки естетич- 
ним проблемам. Це від- 
важний і одвертий підхід 
до творчости, часами на- 
віть рисковний. Оста- 
точно тільки в такім твор- 
чім настрою може мистець 
рости і тим самим збіг? 
нутн справжню глибінь 
свого таланту — котрий в 
Марти Гірняк-Восвідкн є 
небуденним. 

Д-Р Ярослав Лейко 



Зй" "Ч 10 церкву Пресвятого 
Серця Христового збудова- 
но в пам'ять зруйнованих 
дерев'яних церков в горах 
Карпатах в Україні" — це 
с перше речення присвяти, 
шо п вмуровано в угольний 
камінь церкви. Фотокопія 
присвяти надрукована иа 
першій сторінці Пропам'ят- 
иої Книжки, виданої з нр 
годи благословення церк- 
ви. А ось перше й два о- 
станні речення з опису ар- 
хітектури церкви, що подав 
архітект Аполінарій Осад 



Після двох гостинних 
концертів струнної оркес- 
три Музичного Інституту 
ім. М. Лисенка з Торонта в 
Ню Йорку і Філадельфії, 
приходить на думку питан- 
ня:, чому наші дві великі 
громади так байдуже пос- 
тавились до цих чудових 
концертів, які вимагали 
так багато праці і посвяти? 
Нахаль, нюйоркська та фі- 
ладельфійська громади не 
виявили належного заці- 
кавлення і не підтримали 



вої церкви. І напевно архі- 
тект Аполінарій Осадца 
, .ідоволений зі свого нового 
^професійного успіху. Бо 
ца: „Церква мас всі етиле- {вже від часу, коли будова 
ві прикмети дерев'яних кар- Досягала верхів -бань, поча- 
патських церков, прн чому вона викликувати велн- 
аві в лляні, ані в зовніш- г'ке зацікавлення в околиці. 

А тиждень перед посвячен- 
ії ням на т.зв. „опен гавз" 
прийшло понад тисяча осіб, 
, у <які зі зацікавленням подив- 
ляли не ляше її зовнішню 



ньому вигляді, ані в кон- 
струкції вона не с копією 
якоїсь церкви в Карпатах". 
І останні: „Цю церкву, не- 
наче вітку з чудової галузі 
церковного будівництва 
карпатських гір перенесено 
на новий грунт. Для стар- 
ших вона буде спогадом і 
тугою за втраченим, а для 
молодших та для чужих 
буде ще одним доказом 
справжнього багатства ук- 
раїнської народної культу- 
ри". . 



[форму, але 
■придумане 

Ікінчення. А коли мя допов- 
ів її внутрішнє устатку- 
їя (ікони, павук, іконо- 
|стас), то вона буде справж- 
пам'ятником та гідним 
вкладом у скарбницю не- 
культурних 




(Ві) 



цих молодих ентузіяспв 
музики, на чолі зі своїм 
відданим диригентом, 
проф. Іваном Ковалевим. 

Треба подивляти, що 
проф. Ковалеву вдалося зо- 
рганізувати таку оркестру 
при Українському Музич- 
ному Інституті в Торонті 
(ми в Америці таким до- 
сягненням не можемо пох- 
валитись), яка вже другий 
раз приїхала до нас зі 
своїм гостинним концер- 
том. 

Дуже часто чуємо нарі- 
кання, що наша молодь 
мало цікавиться серйозною 
музикою та кожного року 
менше учнів вписується до 
музичних шкіл. Якраз тому 
ми повинні були численно 
прибути на концерти ці- 
єї оркестри, щоб дати на- 
шим молодим музикантам 
належну моральну і мате- 
ріяльну піддержку. 

Після того, як вони 
вклали стільки праці і зу- 
силля, щоб приготовити ці 
концерти, вони вернулась 
назад до Торонта з дефі- 
цитом і навіть не покрили 
своїх видатків. Але напев- 
но ш*' більш прикре для них 
було те, що так мало на- 
ших громадян прийшло їх 
послухати, а шкода, бо 
пропустили два чудові кон- 
церти. 



Праця Школи Українознавства 
т-ва „Самопоміч" в Ню Йорку 



Виставка рисунків, 
малюнків, ручних робіт із 
соломи шкіри, -дерева, 
різьби, кераміки, матеріа- 
лів із сукна, малюнки 
акварелею, олією, олівцем, 
наклеянки тощо. Дуже 
цікаво було нам, численним 
відвідувачам, оглядати ви- 
ставку, як також провести 
розмову з директором Шко- 
ли ентузіястом-виховннком 
д-ром Романом Дражньов- 
ським, що хоче все разом з 
учительським Збором внес- 
ти щось нового в Школу. 

Памятасмо, як минулого 
року по довгих заходах вда- 
лося, йому улаштувати 
спільну градуацію матуран- 
тів в якій взяло участь п'ять 
Шкіл Українознавства, що 
зробило дуже додатний від- 
гук, зокрема серед молоді. 
Цього року відбувся семі- 
нар для старших клас „Де- 
ревна архітектура в Украї- 
ні", а тепер виставка ручних 
робіт учнів. Ми були звору- 
шені, оглядаючи експона- 
ти різних квітів, краєвидів 
композицій. Виявляється,, 
що наші діти с дуже вигад- 
ливі і талановиті А особли- 
во, як малі літи уявляють 
собі Україну. Майже на 
кожнім рисунку, крім хати, 
— садок, соняшники, коло- 
дязь а передусім сонце, на- 
віть часом велике з промін- ' 



ням на цілий рисунок. Ди- 
тина уявляє собі Україну 
квітучу, співучу (на однім 
рисунку двоє дітей з отворе- 
ними ротиками співають. 
Збоку кілька нотних знаків). 
На всіх малюнках мусить- 
бути щось з України. На- 
віть глечик з квітами при- 
крашений вишивкою. А 
який гарний зразок город- 
женого плоту! 

Цього року також запо- 
чатковано клясу для англо- 
мовних дітей, що успішно 
розвивається. Крім науки 
релігії що веде для учнів 
католиків веде о. С. Шевчук 
ЧСВВ, а також для право- 
славних о. прото. В. Ьази- 
левський. 

Школа Українознавства 
Т-во „Самопоміч" примі- 
щується в модернім, прос- 
торім будинку Української 
Школи оо. Васнліян. В Шко- 
лі викладає 14 учителів і має 

II КЛЯС 

Виставка культурної і 
тетично влаштована ї 
ховного боку дуже ПОТр б 
на. Завдячуємо н ідеї і зс р 
ганізуванні проф. Бел 
Чмух. Великою допомогою 
були п-во — Маєвські, Л. 
Тершаковець, Томаселлі і 
Л . Л. Лозова з дочкою Гая- 
ною, нашою визначною мн- 
лорічною ґрадуанткою. 




СВЯТОЧНІ сходини 
нтш 

Ню Йор*. (Р. к.). — В 
суботу. 11 березня 1978 р., 
в годині 4-ій по пол.. Нау- 



кове Товариство ім. Шев- 
ченка в ЗСА і його Філоло- 
гічна Секція влаштовують 
Святочні Сходини на по- 
шану свого патрона, Тара- 



са Шевченка. Сходини від- 
будуться в залі Пластового 
Дому, 144 Друга евеню в 
Ню Йорку. Сходини від- 
криє і ними проводитиме 




ИШШІШШШ.І 



Український Музичний Інститут Америки, Іик. 

Відділ Ню Йорк 
Субота, 11-го березня 1978 р., год. 5-та по пол. 

ПІВРІЧНИЙ ВИСТУП УЧНІВ 



ІІчки-Аидріснко. М. 



ви 



КЛЯС ♦ОРТЕПІЯНУ: К. ЧК _ 
КуїЬМИ, Лем Стругацького; 
КЛЯСИ СКРИПКИ: Р. Важке. 

Будинок Українського НарОДНОГО Дому, Ш Друг. Ах. кім. ч. 32, Ню Йор. 



проф. д-р Василь Лев. 
Проф. д-р Микола Чиров 
ський дасть звідомлення 
про працю Американсько 
го НТШ в 1977 році. Допо- 
віді виголосять: д-р Мико- 
ла Ваша на тему „Історія 
першого видання Шевчен 
кового „Кобзаря" і д-р 
Василь Вергун — на тему 
„Тарас Шевченко в світлі 
геніології". Д-р Ярослав 
Падох виголосить заключ 
не слово. 



ВСТУ ПЛИТИ В ЧЛХВИ 
УНСоюзу! 



64-ий Відділ СУА ■ Ню Йорку 

запрошує Громадянство і Членство на 

ДОПОВІДЬ 
п. РОМАНА САВИЦЬКОГО 

П. 3. 

.. Українські сюжети в міжнародній 
музиці" 

то. відбудеться 

дна 11 березни 1978 р., о год. 5-ій по пол. 
а Домівці СУА, їм Др,г. а.,„ ю , Ню Йорк 

Доповідь буде пояснювана дотичними музичними 

УПРАВА 



УКРАЇНСЬКА СВІТЛИЧКА ДОПОМАГАЄ 
БАТЬКАМ ВИХОВУВАТИ ДІТЕЙ. 





Шановним Гуцулам до відома. 



ю я вже не с головою ред. -колегії 
Гуцуліі, ні Історії Гуцульивеии, «ні членом Гуцульського 
Дослідного Інституту. Свою резиґнацію я склав на рука 
голови Гуцульської Конференції Панові Іванові 
Аидрусякові ще 25-го листопад. 1ГГ7 року. 

Д-р Василь Стефурак 



Український Конгресовий Комітет 
Америки у Філадельфії, Па. 

у співпраці 

з Осередком НТШ 

влаштовує 

в суботу, 11-го березна 1978 року 

НАУКОВУ К0НФЕРЕН1 

для відзначення 
■ ШЕВЧЕНКІВСЬКИХ 
РОКОВИН 

В ПРОГРАМІ' 

• Доповіді: Д-р Г. ЛУЖНИЦЬКИЙ. Д-р Б. РОМАНЕН- 
ЧУК і Д-р Н. ПАЗУНЯК. 

• Фортепіянове солю Проф. ДАРіТ КАРАНОВИЧ і ре- 
цитація актора Я. РУДАКЕВИЧА. 

Організатори запрошують на Конференцію все 
Українське Громадянство. 

Початок о год. 4-ій по пол. 
Приміщення — зала „Тризуб" 

4936 N. Втоа<! Зігееі. РЬІІааеІрпіа. Ра. 



ПОМОЖІТЬ УКРАЇНСЬКІЙ СПРАВІ: 
ці книжки треба широко розповсюджувати! 

ТНЕ ІЖКАІ\'Е яУІТІШ ТНЕ — АN ЕСОNОМIС 

ВЛІ-АніСЕ 5НЕЕТ 

320 сторін, видання американського видавництва 
Прсгер паблішерс. одинадцять авторів — спеціалістів еко- 
номічних наук, редакція — д-р І. С. Коропсцький. Книга, 
яка яикриаас жорстокий визиск України окупантом — ре- 
зультат конференції в Гарвардському університеті. 

По зниженій ціні (я книгарнях значно дорожче) - 
20.00 дол. 

ТНЕІЇкклї^ 

423 сторін, видання Українського Наукового Інститу- 
ту Гарвардського Університету (УНІГУ). десять авторів, 
редакція — проф. Т. Гунчак. 

Ціна — 15.00 доларів. 



"ЖЖОЖРСЖМІТі ОІ55ЕГТГ 
ЇЙ ТНЕ ГЛОДМА)! 55К. 1955-І97Г 
285 сторінок, видання УНІГУ. автори - Юрій Лібер і 
Анна Мостович. Книжка — аннотована бібліографія понад 
1200 евмоаидавівських матеріалів, які підпільно переда- 
вались з рук до рук і опісля були опубліковані на Заході. 
Це вперше з усісю точністю аідиотовугться багато праць 
Чорновола. Дзюби. Морозе, Сверстюка та понад 200 
інших діячів спротиву в поневоленій Москвою Україні. 
Ціна — 8.50 доларів. 



ієупєп Зуегміик: -СЬА^ЕЗТШЕ Е55АУ5" 
100 сторінок, видання УНІГУ, переклад і вступ — 
Ю. Луцький, 
і — 5.00 доларів. 

' МукЬауІо Овжіспу: -САТАКАСТГ 
240 сторінок, видання Гаркорт Брейс Джовановіч. пе- 
реклад — Марко Царннник, обширна рецензія на цю книж- 
ку появилась в Ню Йорк Таймс-і 19 вересня 1976 р. 
Ціна 3.95 доларів. 

Замовлення спрямовуйте, будь ласка, на адресу: 

НАКУАКР ІЛЧІУЕКЗПТ 
ІЖКАІГШШ 5ТІЮІЕ5 РІЖБ 
1581-83 Ма58аспи$еи$ Ауєшіє 
СатЬгісі£е, Маз$. 02138 




В ПЕРШУ СУМНУ РІЧНИЦЮ С МЕРТИ 
нашого Найдорожчого І ніколи Незабутнього 
МУЖА, БАТЬКА І ДІДУСЯ 

бл. п. 

ГРИГОРІЯ ЛЯШЕНКА 

б^яіяяа,.. 

ПАНАХИДА 
суботу, 11 березня 1978 р., о год. 6-ій веч. 
у церкві св. Юрія Переможця 
в Ярдвілл, Н. Дж. 

Дружина - КАТЕРИНА 
ДІТИ І ВНУКИ 



уючи пам'ять несподівано померлої 



бл. п. 



Ірини з Л не як і в СтрнйськоІ 

Друзі і Знайомі в час похорону, 
18-го лютого 1978 р. у Клівленді-Парма, зложили. 

«УКРАЇНСЬКИЙ НАУКОВИЙ ІНСТИТУТ 
ГАРВАРДСЬКОГО УНІВЕРСИТЕТУ: 
і і Степан Галвревичі 38.8* 

ХріТАиия'Гя^ре^ 30 00 

Мшрт* й Роман Кассараби 30. 00 

Лариса й Андрій Попелі 25.Й» 

Осил Ганський „ 25 99 

Ну сяй Богдан Сету рські ™ 20 00 

Мврта й д-р Богдаи Цимбалісті 18.М 



Разом 



С оня Вол чу к . 



УКРАЇНСЬКИЙ МУЗЕЙ-АРХІВ 

У і 





Наталія і Леонід 



5200 00 



$2000 
10 00 
1000 
1000 



Разом 150.00 



Ці сю дорогою 
і 



ПОДЯКА 

тиру подяку Рідні, Приятелям, 
ю прийшли з потіхою та поміччю 
мого горя, з приводу смерти мого 

дня І9-го жовтив 1977 р. а Рочестері. Н. Й. 

сл. п. 

Інж. ВАСИЛЯ ШЕРЕМЕТИ 

Складаю щиру подаку Високопреїшдобному Отцеві 
Шамбеланові Миколі Бабакові та Отцеві Діякпноаіі 
Петрові Ду лакові за молитви та похоронні відправи. 

Висловлюю мою щиру подяку за пожертви на Служби 
Божі та молитви за спокій душі Покійного. Дякую за 
вислови співчуття усні, листовні та телефонічні. Моя щира 
поляка 47-му Відділові Союзу Українок Америки за участь 
у Панахиді та похороні. Дакую Всім, що вшанували 
пам'ять Покійного і зложили свої пожертви на Фонд 
Будови Церкви тв добродійні цілі. Лакую Всім, ию 
надіслали квіти та обложили домовину Покійної о. Дакую 
був. моїм Учнам Рідної Школи за участь у Службі Божій. 

Нехай Всевишній Господь нагородить щедро Вашу 
відданість і жертву. 

4 І К МАНІЯ ШЕРКМЕТА — вдова 



ІЯЧММММММ . 

БАТЬКИ! Зв'яжіть замоло- 

ду наших дітей з найстар- 
шою, найбільшою й найба- 
:чтшою українською націо- 
нальною установою поза ме- 
жами батьківщини, якою с 
Український Народний Со- 
юз, щоб запевнити їм кращу 
бидуеність, в нашій громаді 
ч вільному світі нового сві- 
домого глека.' 



Корпорація „Українська Опера" у ЗСА 

у глибокому смутку повідомляє Українське Громадянство, 
1978 і 




бл. П. 



Д-р ВОЛОДИМИР НЕСТЕРЧУК 




Корпорація „Українська Опера' 




що в 



Ділимося сумною вісткою з Родиною. Приателямн і Знайомими, 
онеділок. 6-го березна 1978 р., по довгій і тяжкій недузі, відійшов > Вічність, 
на 80-му році життя, 
наш Найдорожчий МУЖ, БАТЬКО. БРАТ і ДІДУСЬ 

^ бл. п. інж. екон. 

ЯКІВ АНДРІЙОВИЧ 
БАЛАБАН 



Сотник Армії УНР, 
В'ВЗСЯЬ мадярськії 
Т-ва Українських 



в Україні 

Походу 1919 р. і боів на Карпатській Україні, 
б. член Управи Т-ва Прихильників У Н Ради, член У прави 
в ЗСА, голова Контрольної Комісії Церковної Ради 
У П Церкви са. Володимира в Ню Йорку. 
ПАРАСТАСИ з ПАНАХИДАМИ будуть відправлені в четвер. 9-і о і п'атиишц 10-го 
березня 1978 р., о год. 6:30 веч. в похоронному заведенні П. Яреми, при Схід 7-ІЙ 
вул. в Ню Йорку. 

ПОХОРОН відбудеться в суботу. 11-го березня 1978 р., о год. 9-ій ранку, на 
цвинтар в Бавид Бруку. Н. Дж.. де буде в Цсркві-Памятинку відправлена 
ЗАУПОКІЙНА СВЯТА ЛІТУ РГІЯ. 

Горем прибиті: 

дружина — ЕМІЛІЯ 



ЗИНОВІЙ з дружиною ГАДИНОЮ і дітьми 
МИХАСЕМ і УЛЯНОЮ 
ОЛЕКСАНДЕР 
БРАТ І СЕСТРИ в Україні 

швагер - ТАРАС ПАВЛИК з дружиною ОЛЬГОЮ 
свати - ІВАН І ВАЛЕНТИНА ПОБІГУ Н 
Ближча і дальша Родина в Америці й Україні 



1" 



Ділимося болючою вісткою 
з Родиною І Громадянством, 
' 7-го березня 1*78 р. в Нюарку, Н. Дж., 
відійшла у Вічність, 
наша Найдорожча і Незабутня 
МАМА. БАБУНЯ І ТІТКА 



бл. п. 



МАРТА з ЗАДИЙКІВ 
ДАЦКОВСЬКА 



7-го 



1894 р. в Бог, 
Україна. 



ПАНАХИДА а п'ятницю, 18 березна 1978 р., о год. 
8-ІЙ веч., в похоронному заведенні Литвин і Литвин, 801 

ЗргіпвГіекі Ауспис. Ітпяіоп, Ю. 

ПОХОРОН відбудеться в суботу, 1 1-го березня 1978 
року з того ж пох. заведення, о год 9: 15 ранку до церкви 
св. Іа. Хрестителя в Нюарку, Н. Дж., а відтак на цвинтар 

Еуєгйгсєп Сетсіегу, НіІІзіос. N..1. 



Вп 



смутку: 



АНТІН 

БОГДАН з дружиною ЛІВІЄ Ю 
внуки: КОРНЕЛ Ь, ЛЮБОМИР 

І МАРКАНТОНІ 
СЕСТРІНКИ з родинами а , 
І ближча та дальша ] 

ЗСА і Польші 
281 Еамегп Рагктьяу. Ме*агк, N..1. 07106 



Замість квітів на свіжу могилу 
бл. п. Вярвяри Плахтій 
зложили на Пат 
Ольга І Ярослав Гафткоаич . 



525 00 
25 00 



Мужеві Покійної складаємо шатрі 
вислови співчуття. 





бл. п. ВАЦЛАВ 
ПАТОЧКА-ДЕКЕНС 

уродж. 28-го вересня 19Й5 р. в Чехії. 

КРЕМАЦІЯ відбулася дня 2-го березня 1978 р. 
ВІЧНА ЙОМУ ПАМ'ЯТЬ! 

в глибокому смутку: 
дружина - КЛЯВДІЯ з КОРДУБІВ 

з дочкою і внуком 
І Родина на Чехії 



Ділимося сумною ВІСТКОЮ, 
що 6-го березня 1978 року, ненадійно і передчасно, 
відійшов у Вічність 

СВ. П. 



Д-р ВОЛОДИМИР НЕСТЕРЧУК 

незабутній Друг, великий кооператор на Батьківщині, президент 
Федеральної Кредитової Кооперативи „Самопоміч" в Ню Йорку, 
діючий голова на Сході Централі Українських Кооператив Америки. 



Опечаленим Дружині, Дітям і всій Родині, як рівнож всім Кооператорам 

висловлює найглибші співчуття — 



ЦЕНТРАЛЯ 
УКРАЇНСЬКИХ КООПЕРАТИВ АМЕРИКИ 



СВОБОДА, 




9-го БЕРЕЗНЯ 1978 



Ч. 53. 



ШАНОВНІ ДЕЛЕГАТИ Й ДЕЛЕГАТКИ 291 КОНВЕНЦІЇ У НСОЮЗУ! КОНВЕНЦІЙНА 
ОРГАНІЗАЦІЙНА КАМПАНІЯ, МЕТОЮ ЯКОЇ Є ПРИДБАННЯ 3,000 НОВИХ ЧЛЕНІВ, 
ВЖЕ ПОЧАЛАСЯ. ПРОСИМО ВАС ПАМ'ЯТАТИ ПРО „ДЕЛЕГАТСЬКУ ДЕСЯТКУ" 
НОВИХ ЧЛЕНІВ! ВАШ ГОЛОС БУДЕ ТИМБІЛЬШ ПЕРЕКОНЛИВИЙ, ЧИМ БІЛЬШЕ 

НОВИХ ЧЛЕНІВ ВИ ЗОРГАНІЗУЄТЕ ДО КОНВЕНЦІЇ 

^— — — — — ■ - - г•^гг^^г^^г^^^гг^гггг^гг^^^^^^^^^і^^^^^^^гт1^^^^^1^^^^^^^ 



Особливе признання для Лідії 
Мостової 

у газеті „ірвінгтон 
Гералл Трібюн", у виданні 
з 9-го лютого ц. р., поя- 
вилася інформація, шо Лі- 
дію Мостову, ученицю ос- 
таннього року в Ірвінгтон- 
ськіл середній школі, най- 
кращу ученицю в цій клясі. 
Товариство нрофесіоналіс- 
ток і бнлісеменок вибрало 
на , .Дівчину місяця люто- 
го", помішуючи П прізви- 
ще на спеиіяльній таблиці 
перел школою. 

Лілія Мостова, дочка 
Дарії і Ореста Мостових, 
замешкала в Ірвінгтоні, за- 
кінчила початкову католи- 
цьку школу св. Івана Хре- 
стителя, отримуючи наго- 
роду за осяги в україно- 
знавчих предметах. Вона 
також, на протязі 12-ох 
років навчалася в Школі 
Українознавства, закінчу- 
ючи П іспитом зрілости з 
відзначенням. 

Піл цю пору Ліда у цій 
же школі г скарбником у 

Раю 1 рої аі) 




Лідія Мостом 

Відділі Крайового Почес- 
ного Товариства, членом 
кількох клюбів — Латинсь- 
кого Агоріяншв та Ціце- 
рона, а також сповняла 
функції секретаря Диску- 
сійного клюбу. 

Багато праці в школі, 
які завершилися цими гар- 
ними успіхами і зайняття в 
різних шкільних клюбах, 
зовсім не відтягали Ліду 
від активности в житті 



молодої української грома- 
ди, і вона будучи пластун- 
кою 20-го Куреня ім. Мар- 
ти Борецької в Ірвінгтоні, 
займала пост виховника. У 
вільних хвилинах вона лю- 
бить читати книжки, а 
також писати короткі опо- 
відання і есеї. 

З уваги на близьку гра- 
дуацію із середньої школи 
Ліда внесла подання на 
різні університети, як: Рат- 
герс, Дру, Фармацевтична 
школа та Доглес коледж. В 
її плямах — студії стислих 
наук або математики, а 
згодом в майбутності вона 
думає присвятитися науці 
дослідів у медицині. 

Крім неї, в П родині, є 
ще П сестра Люба Ратич, 
студентка Ратгерського 
університету, в 1974 році П 
обрано на „Місс Союзів- 
ка 1975" і її П-річний брат 
Олег, учень 6-ої кляси по- 
чаткової української като- 
лицької школи св. Івана 
Хрестителя. Родина Лідії 
Мостової с членами 25-го 
Відділу УНСоюзу. Н. Н. 

Раісі рої. аа. 



АКТУАЛЬНІСТЬ... 

(Закінчення зі ст. 2-ої) 

слава України. 

Отак і ви прочитайте, 
щоб не сонним снились 

Всі неправди, щоб роз- 
крились високі могили 

Перед вашими очима, 
щоб ви розпитали 

Мучеників: кого, коли, за 
що розганяли! 



ГРОМАДСЬКИЙ КОМІТЕТ для ПЕРЕВИБОРУ 
БОРИСА АНТОНОВИЧА 
Чікаго, Ілл. 

Шановні Громадяни! 

У вівторок, 21 березня 1978 р. відбудуться 
ПРАВИБОРИ КАНДИДАТІВ 
ДО СТЕЙТОВОЇ ЛЕПСЛЯТУРИ. 



БОРИСА АНТОНОВИЧА 




ус ие тільки нашу 
українську громаду ■ Чікаго. 
БОРИС АНТОНОВИЧ цс єдиний українець у стсВтов» легіслаттоі. Мн мус 
кгнк» ціну перевибрати його ізнову післатм до Спрінгфільду. Мн. українські громадяни, 
■тратили 6 багато на престижі, вкиюб у майбутньому не мала свого представника. Тому 
кожний і нас повинен і мусить віддати саШ голо* на БОРИСА АНТОНОВИЧА. 

Тут справа не в тому, чи Ви республіканець чи демократ; тут Іде про те, чи Ви 
саіломий українець (українка). Якщо Ва «реєстрований республіканець, то Ви 
проблеми не масте, бо зможете голосувати за БОРИСА. Зареєстрованих демократів 
просимо на ці прааибори іаааата себе за республікаяіпгмн, бо тільки тоді отримаєте 
республіканський список, на «кім під 13 Р іможете віддати свій голос на БОРИСА 
АНТОНОВИЧА. Виборці демократи 
( ргесіпсі саріаіт ). що роблять це тільки тому, ■ 

віддати свій голос 21 березня ц. р. на 

БОРИСА АНТОНОВИЧА 



* 
* 

І 

* 
* 

* 




бо ЯКЩО мн. 



Мч? Ду Да* ниаО 



то 



♦ 



свого 



Віра Бодварук, пресова референтка 



♦★★★★★★★★★★★★★★★★★★зт^^ 



Коли українці пізнають 
свою славну історію, тоді 
знов блисне давня слава Ук- 
раїни. 

/ оживе добра слава, сла- 
ва України, 

І світ ясний невечерній 
тихо засіяс... 

Ю. івакін вірно написав, 
шо ,,І мертвим і живим" 
зберігає свою національно- 
політнчну дієвість протягом 
більш ніж сторіччя", але вія 
дуже помиляється, пишучи, 
шо Шевченків твір є „зброєю 
боротьби з українськими на- 
ціоналістами". Це є зброя 
українських націоналістів! . 

Та найкраще оцінив Шеа- 
ченкове „Посланіс" згадува- 
ний вже академік Степан 
Смаль-Стоцькнй : 

„Довго-довго, цілими ро- 
ками за думою думи вилітали 
в поета, давили, роздирали 
його серце, аж найшли в 
„Посланії" свій викінчений, 
мистецький вираз, образо- 
вість і дикція якого, навіть і 
без огляду на його пророчу 
ідейність, кажуть нам цю по- 
ему залічити до найкращих 
поетичних творів. Ідейністю 
своєю це такий великий твір, 
що він повсякчас актуальний і 
тепер актуальний, актуаль- 
ність якого не скінчиться на- 
віть із самим здійсненням 
ідеалу. Нехай вже нема крі- 
пацтва, яке займає в „Пос- 
ланії" дуже важне місце, то є 
ще інші, не менш важні кай- 
дани, кайдани духові, кайда- 
ни зледашілости. облуди, лу- 
кавства й інших зі становища 
естетики негідних прикмет, 
які стоять на перепоні до 
здійснення великого Шевчен- 
кового ідеалу" (ст. 111) про 
свою хату і свою правду, це 
значить про самостійну Укра- 
їну, без опіки „старшого бра- 
та . яки 



ВАТЬКН! Зв'лжігь замоло- 
ду, ваших дітей з найстар- 
шою, найбільшою й найба- 
гатшою українською націо- 
нальною устаноіюю поза ме- 
жами батьківщини, якою с 
Український Народний Со- 
юз, щоб запевнити їм кращу 
будугність, в нашій громаді 
у вільному світі нового сві- 
домого глена! 



Чікаго й околиця! 
Окружний Комітет Відділів УНСоюзу 
в Чікяго, Ілл. 



в суботу, 18 березня 1978 р., о год. 7-ій веч. 
в Союзовому Домі 

при 845 N. \Ус$іет Ауепие, Спісаіо. III. 
відбудуться 

РІЧНІ ЗАГАЛЬНІ 
ЗБОРИ ОКРУГИ 

в яких обов'язані взяти участь Члени Окружної Управи, 
конвенційні Делегати 29-ої Конвенції й Урядовці таких 
Відділів: 

17. 22. 33. 3$. 51. «1. ЇМ, 1*3, ЇМ. 107. 114. III. 129. 131. 
ІЗ є, 139. 157. 176. ІМ. 22В. 221. 224. 250. 259, 34)1. 339. 379. 
395. ЗМ. 423, 429. 492,472, 4М. 

ПРОГРАМА ЗБОРІВ: 
Відкриття Зборів й прийняттв порядку нарад; 

Вибір Президії Зборів: 
Прийняття протоколу останніх Зборів. 
Звіт Окружної Управи й Контрольної Комісії: 
Дискусія над звітами: 
У ділення абсолюторіі Окружній Управі: 
Вибір Огружноі Управи й Контрольної Комісії: 
Доповідь СТЕПАНА ГАВРИША. гол. орг. УНС: 
Затвердження плану праці на 1978 р.; 
Внески 



І. 
2. 
3. 
4. 

5 
6 

7. 
8. 
9 
10 

В зборах візьмуть участь: 
Степан ГаврИШ — гол. оргаиНатор 

Мнрон Куропась — гол. 
Анатолій Дорошенко — гол. 
Богдан Дейчаківський — овл. 

За Окружну Управу: 
Гелен Олек Стефаи 

Бер*жаи 1 



орг. 




СЕ5СНІСНТЕ 0ЕЯ ІЛСКАІМІ5СНЕН КІЛЛІ* 

Мавпи) 




УПРАВА 
ФЕДЕРАЛЬНОЇ КРЕДИТОВОЇ 
КООПЕРАТИВИ 

„САМОПОМІЧ" 

в Ню Йорку 

повідомляє: 

І) ВІД 1-го СІЧНЯ 1978 Р. дивіденде від членських! 
ощадносте» (уділів) ПІДВИЩЕНА 3 6% на 6.29% -І 
з чвертьрічиим нарахуванням, шо дис $6 40 від $100.00 

3) ШХДНИЧІ ЦЕРТИФІКАТИ 4.9% до 7 9% РІЧНО - [ 

ППОТТЧНІ ПОЗИЧКИ (мортгедягі) на одно до чо- 
тириро днині доми видаємо до сплати на 29 літ. 
Догідні особисті позички на всякі потреби. 
ВІДСОТКИ ВІД ПОЗИЧОК НЕ ПІДВИЩЕНІ. 



Тел. (212) 473-7310 



АРГЕНТИНСЬКІ ВИДАННЯ 
Ю. СЕРЕДЯКА 

БУРЕВІЙ X. Довгалюк. повість 

ВІТАМІНИ — М. Понеділок 

ЖИТТЯ — А. Галан. оповідання 

ЗРАДА — І. Смолій. оповідання 

її РЕГІТ НЕ ЛЯКАВ - Е. Загачевський 
ЇДЬМО ЗІ МНОЮ — Ганна Черінь, оповідання 

КОЛИ МЕРКНУТЬЗОРІ - Я. Острук 

НА ГРАНІ ДВОХ СВІТІВ - М. Цуканова 

ПОМИЛКА Д-РА ВАРЕЦЬКОГО - 

М. Струтинська 

ТЕ ЩО РОТЄДНУС - Я. Острук 

ХОЛМСЬКІ УСМІШКИ - П Незабудько 



................. 



$4.00 
3.00 
4.00 
1.50 
4.00 
3.00 
5.00 
4.00 

1.50 
5.00 
3.00 



ШЛЯХАМИ СМЕРТИ-С. М.Фостун 4 00 

Магмо багато інших книжок. Каталог висилаємо без- 

самі. Книгарням 25-30 проц. 
належністю слати на адресу: 

ІЖКАШ5КА КІЧУНАКІЧІА 
4340 Вегпісе, ^аггеп, МісЬ. 48091, ІІ.З.А. 




"•країну такі важкі кайдани, 
шоб П зовсім знищити, щоб 
зліквідувати український на- 
рід. 

Ворог із Москви може 
складати плянн на знищення 
>краінського народу, бо той 
нарід не слухає молінь і бла- 
гань свого пророка, свого 
найбільшого сина в нових 
часах — Тараса Шевченка, 
який навчав нас, шо треба 
..одностайно стати", бо тоді 
можна було б „Полтаву діс- 
тати". Шевченко і в „Пос- 
ланні" кличе нас і тепер до 
єлностн. бо тоді „усміхнеть- 
ся заплакана мати" Україна. 

яі забудеться срамотна 
давня година. 

І оживе добра слава, сла- 
ва України, 

І світ ясний, невечерній 
тихо засіяс... 

Обніміться ж, брати мої. 

Молю вас, благаю! 
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ТУСМ заповідає... 

(Закінчення зі гго. 1-оі) 




Пані Квітка Стецюк, секретарка 25-го Відділу УНС, пере- 
дає пожертву цього Відділу на оборону Юрія Шухевича. 
На фото (зліва): Оксана Дацків, Андрій Прядка, Квітка 
Стецюк, Ігор Зварич і Стефанія Грицковян. 



ринки, легендарного Го- 
ловного Командира УПА, 
28-му річницю з дня с мер- 
ти якого щойно відзначила 
українська спільнота у кра- 
їнах вільного світу. 

Крайова Управа 
ТУСМ-у буде вдячна та- 
кож усім тим громадянам, 
які захочуть прийти з фі- 
нансовою допомогою для 
покриття коштів, пов'яза- 
них з демонстраціями й ін- 
шими акціями. Першу по- 
жертву в сумі 50 долярів 
склала на руки голови КУ 
ТУСМ-у секретарка 25-го 
Відділу УНСоюзу пані Кві- 
тка Стецюк, виконуючи ух- 
валу Річних Загальних Збо- 
рів цього Відділу, які при- 



значили на громадські цілі 
пожертв в сумі понад 700 
долярів. Корепонденцію 
для ТУСМ-у можна скеро- 
вувати на адресу: 

Ь'кгашіап Яшаепі Огцапі- 
гаїюп оГ ■ Місппо\у$ку 
(ТІ'5М) 
Гч'иііопаІ Ноагєі 
136 Весело! А V спис 
.\е* Уогк. N.7. 10003. 



г* 



І 



УВАГА ГОСПОДИНІ!!! 

НА ВИПРОДАЖ!!! Овальні і округлі ринки 1 1 
(са-.егоІе). В них можна пригрівати в печі. З українським 
в зором* по дуже зниженій ЦІНІ! 

0ЕІТ0 ЕІІРОРА СОКР. 
Ротап Іиуапуску] 
146 Ріпі Ау*пім. На» Уогк. КІ.т. 10009 
Таї.: (212) 228-2266 



Тел.: (201) 246-0549 (Оггісе & гезісіепсе) 
або (201) 409-6288 




80ІГГН ВОІЛЧІ» ВВООК 
МОЛ ІМЕЛТ СО. 
Власник ШО. Веасоміт 

Ф Авторизовані репрезентанти, виконавці гранітна* ро- 
біт пам'ятника Тарасові Шевченкові у ВашЦігтонІ. 

• Приймаємо замовлення й ставимо граніти! ■ марму- 
рові пам'ятники, мавзолеї, статуї, рівнож у бронзі, 
огорожі й лали на всіх цвинтарях. 

ОгГІсе апсі Кеаіаепсе: 

Вох 445. А, Седаг Огоує Ка\, Богаегвеї, N.1,. 08873 

(напроти „Українського Села", у віддалі 8-ох хвилин 

. від Церквн-Пам'ятннка). 

Маїїігцг/ Ааагеза: 

127 Маїїі 5ІГЄЄІ, 8а Вошкі Вгоок, (V..). 08880 
Р.О. Вох 316, $о. Вошкі Вгоок, Н.]. 08880 



ІІІПШ1ІІПШІШІШШШІІІІШНІ 



ІМООХЕ 

ТАК 



ПОДАТКОВІ 
ЗВІТИ 

фношо виповнює 
безкоштовні поради 

вже 3 5 ровів івс, 



НКВУІСЕ 

Ш К. НІ* 8Т. Боркс БЕРЕСТ 
1*»» У.гк. К.Т. _ _ 

|цм ІйоаіІ. Крім МЕЛЛі . 

Тої. «Т7-ЯВІ „.і м г р,тті г ■ 



РОЗШУКИ 



Пошукую свою тету 
ЮСТИНУ ДУДЯК ІЛЛІВНУ 
яка мала двох синів: Івана і 
Андрія. Вони колись жили в м. 
Сан Павльо. вул. Руе де 
Франсіско. Правдоподібно пе- 
реїхали до Канади. Прошу від- 
гукнутись на мою адресу: 
05ТАРПЖ 
8866 СепігаІ Ауепие. ?ч\Е. 
Віаіпе. Міпп. 55434 



ЙЕА1 Е5ТАТЕ 



ХАТА, Кергонксон. межа зі 
Союзіакою. 2 акри землі. 
$18.000.00. 

ХАТА — Околиця Сумівки. 8 
кімн.. коминок. 2 гаражі. ЗІ акр 
фермерської землі. 1000' 
фронту. $71,000.00. 
8 КІМ. БУДИНОК, 2 поверхи, 
коло Союзівки. 124,000.00. 
ЗЕМЛЯ, З'Л акр., коло Сою- 
зівки — приступна ціна. 
2 АКРИ, ІЛііег НеікЬи. при- 
ступна ціна. 

КАТЕ5 КЕЛЬТУ 
КегЬопкіоп, N V 
(914) 626-4141 
або по 6 веч. (212) 726-8288 



КЕКН0МК50ІЧ, МУ. 

8 гоот, 2 ііогу соипігу поте. 1 
«еге оп йгеат. Пгеріасе. $24.000. 

— ■ — — 

9 гоот оМая* поіле. ЕхсеІІепІ 
сопагйоп. Сиезі сойлве, 2 ісге$, 
»іеі» оі тоипіііпз. Иаїкіпв Йіііапсе 
Ю Зоушіук». $37.500. 



— 13 ипій, З 
кгеї, Ват. гіея. «аікіло Ю Йп»п. 
РиІІу гепіео". ЕхсеІІепІ іпсояіе. 
$75,000. Сом) Між 

КАТЕ5 НЕАІТУ 

КегЬопкип. Н.Г. (914) 626-4141 
(2)2) 726-8288 апаг 6. 



ЛІТЕРАТУРНО- 
МИСТЕЦЬКИ Й КЛЮБ 

Ню Йорк. Н. Й. — З 
Літсратурно-Мистецького 
Клюбу повідомляють, що 
в п'ятницю 10-го березня ц. 
р. о год. 7:30 вечора, у 
приміщенні цього Клюбу 
доповідатиме проф. Ми- 
хайло Кучер на тему: „Ото 
во, як національно- форму- 
ючий чинник". Після допо- 
віді — дискусія. 

визімЕ55 орроктіімту 

ТиХЕОО ЬШ5^Е55 
РОК 5АЬЕ 

Ошпег геїігіпг аГіег 20 уеап іп 
ргіте Іосаііоп. ЕхсеІІепІ 
роїепііаі. Рог ГигіЬег іпГогта- 

ііоп \»гііе — 
Р.О. Вох 9654, Місііомп РІага 
КОСНЕ5ТЕК. N.V. 14604 

ГОК 5АЦЕ 



ФАРМЕРСЬКИЙ 
• РЕСОРТ 
! на продаж. \Уаупе Соипіу. 
; Пенснльвенія. 150 акр.. 
І гарний дер. дім. 7 спалень, 
і 2 лазнички. вел. стодола з 
; переділками для стайні. 
\ будники з влаштуванням. 
| Фронтом до вел. озера, 
| "сіоскагса". відповідне для 
; прив. організації, нілпо- 
: чинковий ресорт. полю- 
вання, риболовля, потоки 
плюс мале прнв. озеро. 

Цінить $230.000. 
СаІІ (516) 938-7700. «міоау* 
0. ВЕЯИАІІ 8 50И 
Р.О. Вох 160 
НісЬуііі*. М Т. 11802 



гЧІНЕЯАі. 0ІНЕСТ0Н5 



ПЕТРО ЯРЕМА 

УКР. ИОГРЕБПШС 
ЗаДмасться Похоронами 

в вконх. ваоокьта, 

МТЗІЛГ УОНК 1 околицях 

КОНТРОЛЬОВАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

Реіег «Іагета 

129 ВА5Т Т»Ь 5ТКЕЕТ 
N12^ УОЯК, ^У. 
ОРе К оп 4-2568 



КісНагєІ Н. Вштшсіг 
УЮРАШСЬКІШ 
ПОГІ'ЕМІИК 
МсNЕКNЕV Ви^А02 
РШЕКАІ, НОМЕ 

871 іаісєуіо» А\епие 

РЬопе (201) 7Т2-1880 

К> Н. ВигпаЙж — 
V МоЧегпеу 
Гипегаї Шгесіога 
Спдреіа атаІІаЬІе (пгоиаіі 
оиі Озе Мвігороіііал Агва. 



РиНЕКАЬ 5ЕКУІСЕ 
івИ Еааі Тгегоопі Ауепое 
ВКО.Ч7С гУ.¥. 10446 
Те*.: 868-1475 



191 А; 

.чеуу уоак. К.У. 10009 

Таж.: 674-5830 

Директор ЯОСИ* 

СЕНКОВСЬКНИ 
Зааідуа 




ТАРЗАН, Ч. 7913. Плани 



ТНАТ'5 ГГ/...ВАМОГГЄ, 051 МО А ИбНТЄЗг. 
РІ_АИБ, 5Н00Т0Й. РОЯСЄ РОтУЦ/ АНУ- 

тнїмб рогікіє оуєв. тніе зинві 



УН РАСТ І РА55ЕО АМОТНЕЙ 
VОЮ&> РІАМЕ МОТ ТОО 




гУЕ'КБ бОїКІб ТО 50СІАКЄ 
АССО0МТ5, И0НТ НОМ...АЮ 
А^еО КЕССЛ/ЕК. ТН05Е ЄЄМВ! 

зубтс есе уа', вио 




Додумався!... Бандити, 
які вживають військовий лі- 
так, зістрілюють або 
змушують приземлювати- 
ся будь-які інші літаки, шо 



пролітають понад цими 

джунглями! звідсіля я бачив 

А відтак вони обкрала- збитий літак! 
ють ці знищені літаки! Ми негайно розправимо- 

Між іншим, недалеко с« з тими бандитами... І в 



той же час дістанемо назад 
ще один наші самоцвіти!... До поба- 
чення, приятелю! 

Гей!... Зачекайте хвили- 
ну! 



